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C o M E D I A . 
P U E D E S E R 

GUARDAR, UNA MUGEF. 
B'E-^DON 4 G Ü S T I N M O R E ^ 

P E R S 
to. Félix dt Toledo, 
D, Ftiiro Pacheaa. 

•ÍJ. Diíga de Raxet» 
Jhna Inés Pacheco,. 
Doña Ana Pacheco. 

J O R N A D A 
• í 

GáUria. SaUn Don Félix ^ y Tarugo. 
Tar, T ^ S o , , s e ñ o r , es virtud, 

' • V que:en tí no acabo de crsjefí 
Esto es para entrétqiet 

sin ocio lajijventud, 
. Doña Ana, Pacheco e» 

su virtud estimada, 
, por su ingtínio cekbrad«i 

por sus partes lo que vés. 
Es sola, Tica, y discreta, 
su hoáestidad conocidá^ 
y el empleóle áu vida 
le dá al estudio. Tar, Es Poeta? 

Fflí :Aunqua ella tío es ía primera. 

O N A S . 

^ M a n u e l a , Cria ^ ^ ^ . 

yím^lberí», 
P R I M E . i 

I Lb 

f pues en Madrid hoi se ven 
í mugeres, que tiacen tan bien 
I- versos, que enyidia q.u^quieraj 

te aseguro de Doña Ariaj 
que slti ser sola, pudiera 

,. t i l en esto ia primetai 
y los apJausos que gana, 
á quf-tenga la h ^ movido 

I «na AcademiSí^n su casa, 
ij donde yo acudo, y se pasí 
^ l ^ ^ r a t o muí divenido; 
ffpgrqi je de mis mocedades 
[ este cuidado me priva, • •• 
\ aqui el discurso se aviva^ 

y escuso otras liviandades» 

Tar. Señor, cosa es mui posible 
ser rica , bella, y discretaj ^ 
pero ser rica, y Poeta, 
vive Dios, que es imposible. 

Por qué? Tar. Eso dudas?, : ' 
.FfA Sí dudo. 
"Tar. Pues Iiai hombre á quien dé ct Cieft» 

con gracia- aqueste desvelo, 
<3ue no^esté siempre desnudo?. 
Y esto es forzoso, señor, 
porque la rPoeslá es eOra, 
que aunque es virtud^ y ¿asiósí^ ; 

^nunca ba'ténido valor. . ' 
""Eanior de estít bamanidádL 

y como una flor, en fin, 
sirve de adorpo al jarctinj 
mas no de necesidad 

! adornan tas flores bellas} 
y aJ que en «n jajrdin lats mita^ 

, «orno hermosás las adtniiaí 
pero no cena con elías. 
Y el que-un jardín .entra 4 vér^ 
mas presto se ira 4 buscáp 

r ^-espárragos que ^ ^ a r , 
' las flores, par^: olee. 

Demás d0.esto , lá'íoEtÍ3n^ 
parte igualmdnte stís done^ ' 
y Ro dá sus ^erfétdíjnef. ' 
«1 que le quiso áar una. 

^ ^ A E í 
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' ^To puede s e r guardar una Muger. 
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I nadie á'ífí^'S'lniv-idiará, 
' si sabe el hueso que dá, 

con la cafiie qti,e le dió. 
Al entendidíj já-JóGÍO, 
y pobreza^ al que dá precio 
de hadenda^sie 's^e^^^uil ftecio/, 
mas no pará^ü'nt'gOcjo:* 

j La hermosa es,boba,.y pesada} , 
i la fea, d iscre ta y g r^ iósa j 
: y,tal vez es melindrosa 
: la aguileña desgraciaba: 
^-y si «na Uega;á:tener . 
i hermosura y'discreción,. 
, le díi,una mala elecoion, 
' con que lo echa á perder. 
í íf esto fan claro se nota, 
. q u e j i e j á j A y i i W ^ r á r v , 

! dé liib ffllin*pueW]e dán 
fiiempre la mejor bellota. , 
Y yo en t o d ^ siempre advierto, 
que al galán, discreto,, airoso, 
dexanlo por un roñoso, 
necio, zamSo, zurdo, y tuerto, 
y en fin, en todo liai su peeo,̂  

j jorque en l,a,'mejotforrünil; 
^veras lo que en la azeituna, 

J ^ y e en la ni^yor hai mas hueso. 
Poesía, y riqueza ingrata 
siempre trocaron los frenos, 
y no tiíLllfrás yerbos buenos 

v..___liíchbs con liutías de plata. 
Con candil sí i que es civil 
la Musa pai-a la.vena, 
solo la PoesS^: es buena 
hecha á meco de candil. 

yFeJ. Qué locura! Tar. A los pasados 
mira, y vetas el efecto: 
Por el candil de EiTitecta 
no dieron tres mil ducados? 

^ e l . Ese es-Filósofo. Tar. Cesa»-
Pues toda la Poesía, 
qué es sino Filosofía! 
Asi fuera Ginovcsa. 

^ t í . Tu juicio , eo fin, pctLináz, 
entre riqueza, y Poesía, 
no quiere 3ar cü^pañia, 

Tar. Como cuñados en paz. 

»-mezcló:f t ^ F e / . Eso niégala experiencia, * í 
" * pues prueba', que en Grecia Homf ta 

fue jnui ííqp^ y el primero,... . 
des'pues con mas e^per iendi ^ 

• Virgilio en Roma dexó " " 
tanta suma de.dinerp, . •• . T "" 
que al. Cesar ^izj» herédeto _ •' 
def tesoro que él le dió. 

Petrarca en Francia fue ^ — 
r-iquís^nío, y la-uteádo 
del Pontífice Sagrado 

' en' Rom.á , y acá se vé 
^ u e el Rei Pon Juári el Sf 
l^jzo rico i J uan de Tíena-
y estimó en su aguda vena' 

lel discurso profundo. 
]Sballero Marino 

fue n e o , y el de la Casa • 
Don Jardo en Francis^, sin tasa, 
el Sanazaro , el Guatino. 
A no haber sido atrevido, 
fuera riquísimo el Taso: 
y en Toledq Garcilaso 
fue rico , ilustre, y lucido. 
En un asalto ipuiiój 

• como valeroso^, y fuertej r 
sintiendo España su muerte, 
que Carlos Quinto vengó. 
Y qué ingeriip en nuestra edad 
nuestro Rei no ha enriquecido? 
Qué pluma empleo no ha sido 
de su 'libeíalid^d? 
El Retor deíVilla-Herniosa, 
Góngora , Me,sa , y Ehciso, 
Mendoza, y otros, que quiso 

_gpr su- elección generosa? 
Y si toda esta verdad 
tu mala aprensión-no alíana, 
no fue el de ViUíi^Mediana 
rico, y señor?,Tar- Es verdad. 

Mo ha habido muchoS señores,, 
que ilustraron la Poesía?' 

en particular hoi día, 
no hai uno de los mayore», 
que después ,<i.ue su valot. 
en el circo mas .lutído 
aplauso de Espáfia ha sido, I 
la tiene con t«l pTimOti, 



Tion Agustín Moreto, . * . 
en sti casa tal riqueza? 

Tar. Una noche haciendo versos 

í I 

V , 

q.ue hói i sin ser lisonja, son. 
sus dijlces v'ecsQS disccetos 
por lajsliü.'ci^ sus concetol 
de todos admitócioni 

_Ks(i tetCadí . 
mas paí i esas-que asi fuerolvj 
hai quatro mil que murieron 
de pura necesidad. 

^ Fef. ÉsQ s'u eStreila csüsó, 
qve en qualquiera facíultad' 
oprimid ttétésid'ád • ;' ' 

•^ i^quien noftw-meteciS." ' 
Mas no lo prueba ese'indlcío, ' 
que lo qussfifgitno baldona, ' 
teftipndolo en la fíerscna, 
no es .pensión del exercitio; 
y elJíj es virtud , y tenella, ^ 
«on pretiyoi'ó.sjnéli-eiiíjtíénó,' 
que en la.'vírtüd es agenb ' .u ^ - -
lo_ que pende de la estrella. ' S^ia^salert D,'^Diego, D". Aluerto^. 

t r . Pues por qué. el vülgo indiscreto A y Doña Ana, 
Ja llega i desestittiár? / n el ingenio noble como el Sol, 

W. Eso suele oeasionaí , ^ j j ^cme'conl'aluzque alumbra dá calor.» 
Ja p o b r m del «pgeto; 

se.le ha de quemar la casa, 
^ y fia de' afnaiiécéf en cueros. 

Mas ya salen, yo me Vpi. 
'Dónde? . ' ' • . 

Taú A íá casa de un Flamenco, 
que 16 vende sin bautismo, 
y 'áUi yán unos mozuelos 
mi^í rtcos^ la>go, 
y m? ent'fetén^ó con éUô ^̂  , 

,FíXPüés' tb j u % a s t rf lr , A jas piritai, 
^ Feí. t";íargoÍ IzW/íóó sino huevos: 

á quatroj y quWtró, y terceras 
nos quitamos el paltejo. 

^Fel , 'No q.úierés yér la .AcajJétnTa,? 
Tctr. Tó. Academia! no'.haré luego 

y* 

•1 • II 

' .ir--

que 

dime. Ja despreciará 
j A ^ ^ ^ g r C u t i señor? Tí»''' N i aun por chiste, 

ei. Luego en ella no consiste, 
íino en el vaso en que está? 
Pe í agua un exemplo breve 
te distinguirá esa lei, 
que encero de Uiv Réí, 
y en baíró él p<ibré laHiébe. 

:/ítr. "pero ya , sefío'í, el -qúa-tto 
de la Acadfttinia -fea-ti'abierto. ^ 

yFel , Ya Doña Aria víélléiaqUi: 
^ Tar, Con e l f t viene I>pn Pedro 

í ^ Pacheco, nuestro víclno, 
l lL»i¿ que es un zeíósó E^trenreño 

n ' ^ ^ é l í el guardar-i su hermana, 
^ ' y F t l . No ansia en eso nlui cuerdo, 
'. Tar. Qué rica que está Ta sala! 

^Fel , Na infieles', Tarugo, de eso, 
' q u e b8íÍ"Po^sía coh riqüeia;? 

I Tar, Lq estoi viendo > y no lo creoj 
' mas, vive Dios, que como eres 

, . tá Pon Pslix'de Toledo, 
.1 si es Poeta 5 ha de ser. pobre, 
V ̂ Fe l , CómopU«dé ser, tenieod<í 

?»que 
J i p r N u e v o , é ingeniosA modo 

tiene la lefra. Ana, t a fie hecho 
para introdiicir con "ella! - / 
Ja Acádemia. Ped. En vos no es ¿ue©í> 
el hacer'las nov^ades 
con tal grácia^ní?. -Id projiguienáe 

^''aTefrF, líuratras quetpdos 
van tomando sus asientos. 

kntans? Dañas eo, eítrado ¡«í 
Galanís «n Hilas, 

f¿í.»Es la gak jy hermosura pe^feca'on, 
- ^ mas íá oei alma siempre es lims^yo*'» 
^Fel, No es mui pulida la Íetra^_ 

señor Doti Pedro Pacheco?" 
• Si vos la admirais, Don Feíix, 

qué haré yo, que el alma tetigo 
en Dona Ana , y solicito 
en ella mi cautiverio? 

Comience, pues, la Academia, 
Dieg. Diga Doña Ana primem, 
Ana, Señor Don Diego de Ro'saa, 

que no es lisonja os. ailvierfo, 
poique en Ja Academia e^ 

. mejor Jugár el postrero. 
Esto « dar Jugar qué eícbjart. 

A a Aíb, 

2' 
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4 No puede ser guardar una Mt/ger. i ' ^ ' ^ i ^ k s s ! ^ ' 
A 'k Pues yo diré. Ved. Diga. Alberto.. 

^AÚ'. Un soneto me ha encargscjo 
/ a Academia../Íflíj. A qué siigeto? 

es la cola jíénacho de la, 
I.0S pies a r r a n e a ^ una 
de las garras el. cuerpo ya 
y centellando con la vista 
se le pasa ti las garras á los pjos, 

yáffií.lBien pintado, y juntó bien 
naturaleza,, y concepto.. 

A¡1'. Al Amor-, Ana. Mucho hai escritq^ 
difícil es et intento. 

Alb. Es el Amor deseo de un contento, 
que nunca llega á su dichoso estado: 
sino es fino, no hai 'g.ustoensucuidadoj^í 'f/ . A mí difinir me toca 
si es fino, es todio pena,ysentrmiet?to. la dicha, y desdicha á un tietngo 
Correspondido, está dej temor; lento, en una décima sola, , 
déla destonfianza atormentados yína. Mucho asunto en poco versos 
Pues qué será el Amor des^spe.rado-,, ^BeJ. Dicha es seguir un bien,. 
si dun el correspondido es untormentoí 
En su- triunfo mayor padece olvido, 
y en la esperanza pena, si no alcanza,, 
de qualq uier modo siépt e.m uerte hasido., 
Todos vén üu, traición,, y su mudanza,, 
todos quantqs le siguen han perdido, 

\ y todos ván^jiás él con esperanzat 
Ana. Está murbien difiniao 

t i Amor por sus efectos, 
y aunque Atnór hai tan dichosoj, 
cierto, que es nue.vo, y es bneno., 

jP/%. Yo tengo á cargo nna glosa,. ; 
y essolaníente de un verso, ' | 
que por dificil me ha dado • 
la Academia. Aia. Ya. la espero.. 

Fára íínes, males, quándo. 
Oid, Ya estamos atentos,. 

X)/e¿. Para- fines de su amor, 
suele dár males Inés 
en desdenes, y en rigor; 
jjero luego de alli á un mes,, 
vuelve á amar con mas primor4. 
l í o ílí^i ¡íue preguntar, en dandoi 
jriáfts-, quándo volverá 
ü amar, aainque esté olvidando, 
que bien se iñfigre, si' dá; 
para iínc?, males, qnándo, 

[A'-.a. Gloso-con todo rigor, 
^tvii Yo á cargo una octava tengp¿, 

on que. he dé pintar la furia 
de nn'fóon acometiendo. 

ylna. Asuníp; e.s de un buen Poeta^, 
deeidla, Perf. Ya la refieío, 
En^ medio ést.remóf el bruto se enatbolkj, 
espeluzada» la cerviz valiente, 
.á la frente íé.ró? vuelta la cola, 

t 

y desdicha no tenerle;, 
teniendo es-fuerza perderle,, 
y esto es desdicha también: • 
Quien siempre sufrió un.desdén^ííC^ 
no llega á estado peor: ' 
con que dicha es en. rigor ^ * • 
causa de un mal mas mortaí*" 
y la desdicha es un mal, 
que escusa de otro, mayor». 

Eítraña difinicion, 
y es agudia por extremo. 
Yo tingo á cargo un enigma',, 

- ' y proponérosle quiero, 
Pintase una. caibonera 
natura l , que.siempre ardiendo,, 
cubierta de tferra,, exhala 
por la tierna el humo denso; 
y la glosa dice asi, 

_ , escuchadla.^ FfA Ya. atendemostr" 
E'íte fuego que arde en mí,, 

otro fuegq le encendió, 
que arde también como yo, 
y á un tiempo ardemos asi. 
Él humo qué exhala el, fuegq. 

•^-conviene á mi perfección,, 
y el cubrirme es por razón, 
de que no lo exhale Juego. 
Mientras que no me consumiD-
«juanda ma« tierra me dás, 
inxis me abrigas, y ardo mas, 
con que he, de arrojar mas hwüOi, 
K o desando yo de arder,, 
sslir eh_vapor presumo, 
decid, quién soi yo , y él huin&,. 
que guardat no puede ser. 

,Fef. Di&il es. Am. Qué os satece?: 
AW.. 

Yo digo, qui 
, K o es. Dieg 
cielos , fueg 
imo bolcán ei 
te entrambos 
, K o son los 2 
Ltes en él tod' 
. Tii'o es amoi 
. Os rendís? ; 
, l'uus es::j,Fi 
4e yo falto 
. P e d d , pue 
jiie.se encend 
f ^ u g e r enar 

verdad, 
El humo det 

í su honor ,.l 
íñ qne. le cul 
bien al ejüg 

ue son las gi: 
í,^onQr; y n 
líis guardas j 
s enciende ir 
: crece erdañ 
í-infiere con 

su honor 
líifdarla íio. 
es dispara» 
, &stá mui 
|plicad(v í 
t enigma hí 
Jsoncluye c 
iQuál es? P. 
k muger,.« 
(i no pued< 
Porque de 

i'utde aseguí 
vffbn Cauteli 
féncer puede 
iue las muge 
ivianas, no • 
¡jjjn^descuidí 
aTPuiiS noiií 
f honrados 
iáutelan; y. 
¡[liftndo hai 
if-ect ftft.eUa 

k 

\ 



"De Don Agustin Moreto, 
Y o digo, que e r e l secreto. y ofenden al mas atehto, 

I 1 

, Tvio es. Ditg. digo, que son 
3 lelos , fuego de fuego, 
ttno bokán encendido, 
36-entrambos arden á un tiempo.. 
, No son los zelos. VtcL Yo amor,. 
m¡s en él todo lo veo. 
. K o es amor. Tti. Pues qué sera? 7 
. Os-rendísi Ted. h vuestro.ingenio. 
. PLitses::j,Fey. Tened no, digaís, .-
ní yo falto V y decir., quicio. 
. D c d d , p u e s ^ í / . Yo dig.o,que es, -
íi^ese encendiólo fueg»-
ilhuger enamorada. 

verdad, yo lo.confieso., 
Él humo denso que exhala, 

ísu honor ,, la tierra luego. 
>n qué. le cubren , parece, 
j bien al enigma atiendo, 
ue son las guardas que tiene 
a j tongr ; y mientras queriendo 
¿ i guardas ponerle intentan, 
i- enciende mas su deseo, 
. ci'ece el danoi de donde 
^•Infiere con claro exemplo,. 
^ í - q ü ^ ñ a ^ l a muger quiere,, 

•''filp su honor no hace aprecio,, 
uardarla jiOtpuíde ser,, 
es disparate emprenderlo-
»pstá mui bien conocido, 
^licad<v Aunque el.intentoi 
t enigma haya sido ese, 
loncluye con, un yerro, 
i^uál es? Decir, que el guardat 
ift muger, es empeño 
í no puede ser. Am. Por qué? 
Porque derhonibte el desvelo» 

^ d e asegurar su bonor> 
Cautela, j ^ f u e r z o -

leíicer puede este peligro:: 
juc las mugeres que vemos 
¡iv-ianas, i)o es por su industria,. 
'¿ftiO descuido del dueño.. 
a?Tues na.hai hombre» ouidadososi, 
(T jiontados que aqueste riesgo 
^ te la i i ; -? . las mugereSy 
|üanJo hai aias cuidado en eilos^ 
iiecsi en.ellas mas la iadusiria,.; 

seiuras de su noticia ? 
Pii,.Muchos ha i , mas todos eses 

lo yerran de confiados, 
r f ^ e s cautelan solo el riesgo 

/ t que piensan , y no el que deben: 
" ^ e sî  hubiera uno discreto, 
•que previniese el peligro, ' 
y con cautela, y aliento 
mirára todas las puertas, 
que puede tener el riesgo,, 
y las defendiese todas, 
fuera imposible ofenderlo. 

f*4 f O n a l m e n t é ,, concluyo, 
' ; que las que- liacen ese yerto, 

se le ocasiona -el d,escuiiJo _ 
s i n j u e le busque eljngeniov 
y si no, la que erigafió 
á quWn la gUarda, «o es cierto, 
que ¿ ofendió por la parte 
que él no defendió? Eso infieró.¿ 

ed. Luego spel que fue ofendido, 
hubiera visto pritnero 
aquel riesgo , y le guardara, _ 
no le ttfendiera? Aria. Es rnui cierto; 
mas íi la, muger estaba, 
metida ya en ese empeño» 
si aquel medio no lográra, 
hubiera hallado otro medio. 

, hd. Pues por eso dig<» yo, 
que el hombre honrado , y discreto, 
t a de prevenirlo todo; 
y al que fuere tan atento, 
lo que no pufde ser,, es, 
que le ofendan. Para eso 
es menester ser un hombre 
mas que hombre , porque el ingenio 
humano «s casi, incapáz-
de prevenir tanto riesgo; 

PeJ. Quanto fuere riesgo hamaoQ> 
lo alcanza el entendimiento, 

lóji;--'!/^ 

/ 

IS C3pá2 de todó 
^ P u e s si-vos presumís- eso, 
en pfSeüca ló-pongatooís' 
yo 0 5 ^ 1 a r s u p o n í g R d o ^ ^ ^ 
que á ^ é v e n i r todo el dáfió-
sois vos el • hombre discreto;^; 
que. defendeos la mugeí 
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— "No puede ser 
¡ que se resuelve á ofenderos, 
P e ( ^ e a d , y vergjs, si bai daño 
/ í^^iíe yo na remedio. 
lAm. Aunare esteíS' v.f)3 receloso, 
I pfícleis prohibir ^siendo cuerdo, 

que íalgá aquesta m^uger 
/ de casa ? Pedr Ya que no' puedo, 

saldré yo sienipre il su lado, 
Ana^Está. mui t ien : y vos luego 

no^habeis de,sa|ir decas^? 
J Ped, Saldré, ^exando primeio 

ceiitilíelas ignor-gdas. 
•^na. Aunque es difitii empeño 

para no ser cout inuado,^ 
yo os le paso; mas supuesto 

i' que siempre esteis 4 su-'lado, 
no habéis de dormir? l>e(i, £1 sueño 

t
de hombre que veja su honor, 

iqpesea un-letargo, ¿1 miedo 
que pueda defpertarle, 

, ie.ne en ella despierto, 
para ^ue no se le atreva, 

ylna, y si -elja asegura el sueño 
con algún arte,-que es fapil, 
pues y^mus que li^Jló eíingeníft 
confecciones que le infunden? 

í f á< Tener criados atentos, 
que suplan ese peligro. 

si son dobles? Pe4. El cuerdo 
no ha de confiar su honor 
de (fl;ujen:,no est#.satisfecho 
5n caso q,ue tanto jmporcaj 
y si est^ eype;iencia ha. hecho, 
lo mismo harán eUos, que él, 

i Ana, Y si inuger, sabie.ndo 
/ que 4e ell0S;Seh^ d? guardar, 

l?STÍ̂ "ese taiTibjen ello^ 
'confección que o,s dió ^ vos, 

y todos duergi^n , qué .haremos? 
P f J , Ese e§ un caso imposible, 

y fuera cg^rse el Cielo,, 
y me cierro en mi onlninn^^ i w t ^ 
que estos ^on.y^rws iuíentos,- , 

No hagáis tal, por vida vuestra, 
séfior Dpn Redro Pachecis,,. 
y J10 qm;t9.is íaber vos 

^ ^ a s que todo el mundo en esto? 
'^__ftdvertid, que k exp^riepcji^ 

guarJ^jr una IWuger. 
de los Sabios , conociendo 
que aquesto no puede ser, 
nos dexó varios exemplos. 
En las. Fábulas antiguas 
los ojos de Argos durmiefon 
con la vara de Mercurio, 
dando á entender, que el tercero 
ingénioso, vencerá 
qual'quier guarda en ese empeño, 

^cr is io puso á su hija ^ 
Dana o en obscuro encierro 
dé una Torre', y haUó en ella 

Júp i te r el fácil medio, 
•disfrazado en lluvia de oro, 

meterse en su aposento, 
que ,se infiere, que al oro 

no Jiftl fortaleza , ni encierro 
que no se^abra ; y pues os di 
la ciencia tantos eítemplos, 
fio querats vos saber mas, 
que la: que todos supieron. 
Este medio , que paree? 
mas fácil , tiene secreto 
algún riesgo ,.pues el mundo 
no le usó '5 mas. este riesgo 
no se puede conocet; 
hasta poner en efecto 
la execucron de aquel caso. 
Ejecutarle és ingenio 
llevado de su vjVéja, 
y a t camlríaí €n su intento, 
áí con el in<:onvejiici!ite! 
y hallándose m-un despeño' 
corildo de no haber visto 

!

con su discurso aquel yerro, 
para sé^ujr Jexomun» 
vuelve a deshñceoíd hechp. 
Política muí delgada 

• es esta , y pars; veñi^ros, 
03 daré mase claramente 
su razoq en un exemplo, 
V i un c,aminafjtéáun Lugar, 
igfi piuchos csmiuiw vtimos, 
qu^idesde el princ{p!o,;s«ele 
verse e l j ,«gar i |u 
siguiendo el cemiao , ^ veces 
se vá la jenda torciendo, 
(Que p^re^e que se aparta 

leí Lugajr,: y 
iiie descubrii 
mlló algún x. 
jpíi que. fue 
jara ir al Lp 
JTalguno po. 

camino < 
jensase que i 
ii lé sigui«se 
f haciendo n 
ibriese camir 
lespues que < 
j ^ i e s e anda 
Jjriajcon el 
Jel pa;káno , 
iOti que era 
l su camino 
lííiLo que ha 
iqui no es d( 
t yo he de se 
! l .^ i rad que 
f. En qué? ^ 
r. Yo no sói 
asado, ni en 
?as que una 

'1 rVUestra Ik 
'ítltencipn q 

engañaros 
.argüis con 
Y i tenerla 
j j^rad que 
Eivalor se 

• i iÜficii^F, 
os por vene 
Js rendimos 
.Lágraviar 1 
i&jde la ma 

ne sola la i 
íne .Dios, 

liles ed es cíe 
M^mm'Br 

l i l l a s los 
" jge Mercnri 

Hiabia de ei 
muger que 
Vti.e -Dios, 

le i>uede ofe 
dcH 

-
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De Don Agustín Morete. 
leí Lugar.: ,y es.¡.-que el primeroi . X muger ninguna , se engafiál 

on 

rro 
d l á 

oro 
rro 
i di 

iue descubrió aquel camino, 
mlló algún mal paso- en medio, 

que» fue fuerza torcerle 
jara ir al i p g a r mas presto, 
ñ^ lguno por su agudeza 

tercero siguiendo, 
jensase que iria mas breve 

tnpefio, ^̂  siguiese derecho, 
I haciendo norte A los w s , 
ibrjese camino nuevojr 
lespues que con mas trabajo 
jbfeiese andado,gran trecho, 
ra ría épn el mal paso 
leí paiitáno , ó elidespeño, 
»n que era fuerza volver 
(, BU camino primero, 
^ ^ ü que'ha torcido el camino, 
iqui no es del argumento, 
t yo he de seguir el mió. ^ 
fi. JWirad qu.e vais 1 perderos.' 
!. Í J i qué ? Ana. En errar, 
f. Yo jií) soi 
W d o , n í en Madrid tengo 
t ^ que una hermana, y del Sol" 
^ ^ ¿ f e K l a me atrevo, 
rvíuestra hermana no tendrá • 
Wencipn que se ha supuesto 
engañaros ; y as i , en ella 
argüi£ con ese exemplo, 
¥" á tenerla, la guardára. 
^ r a d que no es fácil eso. 
oTvalor se ha de atrever 
¡aiificil^Fe/^ Don Pedro, ---
os por vencido , que todos 
s rendimos á este riesgOj-

•feügraviar las mugeres, 
^ d e j a mano del Cielp i 

sola la que es buetiai ' • 
; ."Dios, que si en está >' 

||íesedes cíen-Cabeza^ 

pid'ellas los Ojos de Argos, 
fflt! Mercnr.io _el " 
itítóbia rk • 

do 
O 

Fel. Yo daré á entender su í 
i Ana. Tened, ^ f e f c ^ S S ^ ^ 

Don Pedro , que el argurneritó 
no se hizo para pcndénci'aí. 

Ped. Lo que yohe dícho' es' l o f ierttv' 
I y despues d'e-defendido^' 

afuera con-el aceto 
lo probará la .experiencia. * 
con la razón-, que aqui dentro, ^ a s e . 

Ana. Esperad , que es» grande arrojé." 
Alh. Ya es fuerza él irle siguiéndoi, 

que aunque razón no há teaido,, 
siempre á i su lado estar debo. '{Pas^' 

Ana. Llamadle vos. Díeg, A eso v o i T ^ 
mas en mí tiene un exemplo fap. 
de que es cierta su opinion; ^ ^ 
pues quando á su hermana quiercí, 
por él lugar no ha teñido 
de vér , hi hablar mi deseo. (J^ate, 

- ^ . Cierto que ha estado pesado. 
^Fei . Wo pensé, que era tan necio., 

Ana. Don Pedro Aeñor Don Felirf 
es mi galán, y mi deudo, ' 
y por.cierta.s prevenciones 
dilato mi ca.samíe'nto, " 
estando ajiistados ya 
entre los dos- los conciertos: 
para hacerle mi marido 
quisiera verle mas cuerdoj 
y para desengañarle 
de -tan loco pehsamrento. 
su Jferíhatiá es r i c a , y hermosa,, ' 
si vos::: Fel. "Téhed que'^yá eíitj'ertd«í( 
y me proponéis ló mismo 
que ha pensado mi deseo. 
No es que yo la galátite»? 

' Diera todo quatito te'rtgó , '' 
pof'Uerl'e ílojfegañatJo, 

Fe/. Pues yoen al^VííOs' enciierifroS, 
aunque nunca la he servido^ -
la he dicho algunos requiebros, 
y no mui mal escuchados. 

J m . N o es ese mal fundameiitor "" 
eiiganar l ' ' / ' • f-Bw^ mas cómo daréis principio, 

inügiíi que ^abe menos. ¡Levan ias^ - si él la guarda con desveló-?^ 
'í'ih'e ©ios , qíie el que peflsáre) "^'Fe!. A mí me sirve'un criado, 

_le puede ofwder mi aü^nto ^ con quien. Meilin supo menoí^ 
dci?^- • ^ 

X 
A 

• • n 
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8 No puede ser guar4ar timMuger.^ i„,«ortaí . 
si él la ¡nuodiaccioa. no intenta, ® T. r . Pues esto á vos J . é ^ ^ a í ^ / 

, no la intentaba Juaaelo. ° T Z r d a r u t a m u g « ÍÍCo7r7^or,y 
Ana. Dónde e s t á ? - f Y t l si ha venido - que ^ ^ e m p e n o p . i . E s t o ha 
' ahí fnera. A una criada. nopuede ser , y üa «ecau a » ventana! 

de la qüestioa arrojado, » 
poniéndose á defenderlo. ^ smguatc 

Tul Qué decís? Jesús! á ese hombre • guarda^ 
le parece fácil eso^ ^ a es-

A una criada, 

f ^Criari. Eso intento. Llega al pafio. 
> Está Tarugo aqui? Sale Tar. Adsutn. 

Ana. Traza tiene de discreto. 
Tar. Acia el agilibus mucho. 
Ana. De dónde sois ? Tar. De los hueros. 

Los hueros? Tar. Es, que mi madíe, 
quando pensó que era huero, 
me halló pollo. Ana. El es bellaco. 

Tar. Honra que me hacéis es eso. 
^ F e l , T a r u g o , aqui está empeñado 

todo el valor de tu ingenio: 
]N/o conoces 4 la hermana:;: 

Tur. Quál? Fel. De Don Pedro Pachectí---
T? .atreves á introducir 
de mi parte un galanteo 
con ella ? Tar. Corrido estoi. 

^ f í / . P e qué? Tar., De que (|igas espi 
con un hombre de mi sangre 
pone aquí duda tu pecho 
el qhe yo sea alcahuete? 
Pues de qiíé pirve mi aliento? 
eso de mí ha de dudarse? 
N o solo haré , vive el Cielo, 
con ella la introducción, 
mas con eí misma Don Pedro, 

^ F e l . Cómo lo harás? 
Tar. No hai pecunia? 

^ L Quanta quisieres. Tar, Latís Dea. 
J n a . Cómo , estando tnui guardada» 

has de lograr ese intento? 
Tdr'. Ella , come , viste , y calza? 
Ana, No hai dud». 
Tar. A estos miñisterios 

no acude gente de afuera? 
Ana. Sí. Tar. Pue? no -hab^pos cn fisto. 
A ta . Qué quieres decit í 
Tar. N o entiendes? 

Yo puedo ser Zapatera, 
Sastre, hilo Portugués, ^ 
6 mugét que quita veUff, ^ 
porque el alcahuete tiene 
bula de «vudar el sexo. » 
Bntendeislo ahora?/«nJ-SU 
y mira qwe este es mi 

t 
4" 

i'L 
^ . ^ 

; lat i i csw ; 
pues no sabe que hai Tarugos? 

Fí/. E l , seguir quiere su iptet i t^ 
por camino extraordinario. ^ A 

' ' " ' o , í / / ^ nf"; Tar, En dexando el carretero, 
vá erpQbre se&or perdido: V í t ' Í 
no.sabe quántos se han muer t J 
por echa^ por el atajo? 
Jesús, y qué lindo exemplo 
con un cuento mui común 
le d^era Ana. Qué «s elcuent» 

Tjfi. Iba camino un Abad 
í n i h ^ , r 4 Q , y m u Í reverendo: 
llegando á un rio, intento 
pasir el vado .; y saliendo 
un Pas to r , led ixo: Advierta, 
que ayerrse ahdgó un pasagero, 
porque erró el vado. El Abad 
preguntó al Pastor 
Quánto hai desde aqui á l a puenc 
P o s leguas y media pienso, 
dlKo el Pastor. Y el Abad 
le respondió entee un regüeldo! 
Si el que .se ahogó habk-ra ido 
por la puenie , aunque esta le» 
desde ayer acá , ya hubiera 
pasado el.rio. Y el freno 
torciendo á la muía , dixo: ' 
p o r l a p u e n t e , que está s ^ i ; 

Ana. Hixomuibietx.; « el , . 
quién habrá de ser? r<ír. Don Pcd,. 

/fníí. Yo teprameto un regalo. 
Tar, Pues k íb-puente , y piquemos* 
jfeí. Señora , al intento vamos. 

"'.áfífl. Con el avisó os Cipero. • 
Fel. Cuenta {W vendré d dát de tod^»,^ 

"^jina. Me l o g r w M « 0 í5ese0. 
Vatoos, pues, Tarugo. Tar, YaW^ 

que no hat lei en el ingenio, 
si n9 vieres que este hermano yi, 

la cup^chíi ln; meto. { I ^ t h 

pues qué 
de que 1 
y ari'ojai 
para po: 

P í i . 



i sin guatdaeneUa:vearaos SI es posible , 
guardar una muger. 

Alb, Ya estás terrible; 

de que haya sidá'íh opmion liviana, 
y arrojada.tambien en tu argumento, 
para ¿onerla en tanto e n c e ^ r r a m ^ 

7>ed. A)¿siías>esto ha de s e r f f o j i i a í p a i 

lombre 

no pueaeser-si" ' 
que la tiene , mas no de haber andada 
aqui tan ciego , y tan desalumbrado, _ 
•?ue su cuidado dé á entender sapeCiA 
^ s i ' i tu honor', estando satisfecke, 
un tan necio desvelo no recata ,^ 
al lar ló yo seria culpa ingíata. 
t f e e n una Academia ha defendida 
í S O T e pensarlo pierdo el sentido\ 
^ n Pedro, neciü, si saberlo quie 
que es fácil el guárdar á las tnuge^ 

^ ^ ser ellas livianas , no es empen 

— s i n o descuido de su dueño: 

\ y á q m e n t o c a m i h o n o r , y e l d u e l o o W i - mui bien. ^ Decirte 
\ Í o quiero qhaya quien jporquese diga 

I c u e a r » ? ^ k u e yo fui en la porfía ^ ^ ^ ^ J este Don Felix^. 
ponga en ella los ojos, y el cuidaao, h __ ^̂ ^̂ ^̂ ^ 
V de ello me resulte una deshonra: 

l - t . . mi hon 
!o: Y de euo me unî . — 

Vos habéis de ser guarda de mi honra, 
desde hoi está mi casa á vuestra cuenta, 
vos, como guarda , y centinela atenta, 
A r g o s habéis de ser de este cuidado. 

^/¿.Pues todo eso, D.Pedro es escusado 
Coo-D Inés, quando en su honor emplea 
í f cuidado mayor. ¥ed. Aunque lo séa, 
lo habéis de ser, pues yo de vos lo fio, 
y no merepliqueis.Sa/.» Inés,y Manuela 

Fnéír. Hermano mío, 
qué-es esto ? tú enojado? , 
t á mudado el color,y elrostro añado? 
qué tienes? 

Peá. N o sé , hermana, lo que tengo, 
solo sé, que al peligro me prevengo 

f^e una juventud locaj un vulgo ciegQj 
r V un noble, deacuidadó eh su sosiego, 
• ^ r i e s g o de wí-honor irCsin tasa, 

v'es deuda demi honor velar micasa.MX 
Inés. Qué es esto, Alberto , quépalabras 

Tar. Vam¡' -
ínio, 
:mano 

iVante,', 

soñestasaemihermanoíquenaits.Ha"-' 
liesgoensu hohor? cuidadosensu casa, 
habla de mi? responde, ó ha perdido . 
mi h e W n o la memoria, y el sentido. 

I-».'-- lr> nareCCí 

q u L s t e D o n F e l i x e s el Caballero 
mas discreto, galán, rioble, y scvertí, ^ 
que yo en toda mi vid;^ he conocido: 
hizole o^osicion, y él Ófendidó, 
rematando en disgusto el argumento^ 
dexó á un tiempo la sala , y el asiento.-

i D e esto se le ha metido e^ la cabézS, 
Que han de solicitarle á tu bellej^, 
para dexarle en su opinioii vénQife, 
y apoyando este error , me ha persja-^ 

dido, ^ . ,, 
queyo Tele tu honor,pues (iuc.raetcyca 
per deudo suyo y tanto se píoyoca 
del riesgo imaginado, , 
que á cada puerta ha puesto un c rudo . 
Yo que tu honor conozco, y tu recato,; 
te lo prevengo , 'por no ser ingtato 
al ainQr,4entu infancia mehastemdb, 
ly'porque esté el peUgro prevenido, 
dés á entender , por esto que sucede* 
lue lo que ser tyi pu«de, 
iin la necesidad de ser guardada, ' 

^e¿conquistar una m t í g e r ' h o n r a d a , 4 
Jfl¿-j-. Has escuchado , Mailud^, 

u n a , y btia Me^edad? 
siendo taMa'de mi hertnáncí, 
k dg Alberto es otra tal. 

naoia ae miv - . f ^ T p o r prueba de su ingenia, 
mi hermano la fu d e & e qué ha dé guardar 

Señom, vi .e Dios, 7 T m m u J . . siendo losa ' 
U u e r u i süpo jamás. Zfie'r. Sin causa ' ] \ s imposible. 

yl/Í.No la tiene,porDios. J«. Esimposibie. ^ 
decidme la verdad, que aqueste exceso 

-J 
me rudie süpo jamás. 

±5 que ?rr6 con el discur?,o 
q u i e i e t n ía e ípeikncia obtati errai-

/ 
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t irarlo alli fue agudeza, 
y errarlo aqui necedad. 
Estotro, mui prevenido 
de consejo, y de piedad, 
me alaba un hombre , de quien 
dice, que me ha de guardar. 
Y o , que en mi recato he sido 
u,na 'J'orre, una Ciudad 

P ^ cerrada del alto muro 
de mi altivés principa], 
no he conocido eií mi vida 
ifleseo en mi voluntad, 
y desde que esto he escuchado, 
estoi resistiendo ya, 
sin mas daño, que es arderse, 
exhalando el alquitrán, 
pero oprimido en mina, 
.todo el mundo bolará. 
_X.a muger es tomo el vidrio, 
que el que le quiere guardar 
le ha de poner en seguro; 
mas si por guardarle mas, 
desconfiado del riesgo 
entre las tfianos le trai, 
con lo que guardarle piensa, 
- ^ l e vepirJe á quebrar, 
í o á'Don Félix de Toledo 

: lie vistiO, y aunque es galan, 
y me ha hablado muchas veces, 

s no le respondí jamás. 
I Ydesd^ que sé que es él 
¿ quien tal cuidado les dá, 

estoi deseando verle. 
Esto es de mi voluntad, 

JVo püi-de ser guardar una Mneer. 
ni en 1?. libre liviandad; 
y mi hermano ha de saber, 
que esto en mi elección está, 
y no ha de hacer acción suya 
l4s<3üe fue mia no mas. 
Manuela, no hai.que perder 
ocasión, que-en esto vá 
la opinión de las mugeres; 

' ^— sepa este necio el refrán. 
/ I \Man. Señora , lo gue te pasa, 

-^mí, pasado me ha 
, ¡I con mi ayuno esta Quaresmaj. 

i J. yo mandarme ayunar, 
/ quando obligación no tuve, 

V n" quebré ayuno jamás, 
y ayunaba á p a n , y agua: 
este año fue de mi edad 

tener obligación, 
y en mandándome ayunar,-

, maldito eldia he dexado 
de almorzar, y merendar, 

-(^('''•^"t'-ad, amigo; Ju/x. Quién es?, 
Y l l El Sastre envia un oficial 

á que os tome medida 
del -vestido; que ha de dar ^ • 
para el dia del Sotillo. 

Inés. En t re , pues. 
Alh. Amigo, entfíd. ' ^ 

^ M a v . Señora, Alberto á la p u e r t a T ^ " 
que es .esto ? gran novedad" 

Inés. Kso es disculpar, que yo 
castigue su necedad. 

Tar. Sea Dios en esta casa^ 
^ o no paso del umbral. TWUIUCLU, y; O no paso del umbral 

que en quamo á mi entendimiento, / Quién s o i V t ^ . c; . 
también por tema me vá, X ! 

n -

también por tema me vá, 
siendo mUgex , DO ser menos 

• s t ^ j ^ q u e todas las demás. 
iT^Vcrhai m'uger tan necia, á quien 
I ¿1 mas discreto , y sagá,z, 

si ella no quiere guardarse, 
pieme que la ha de guardar: 
y es fu'fero de nuestro honor, 
porque si fH,t ra \ erdad, 
que eí hombr^- guardarla^pued^ 
aunque le intepte agraviar, 
consistien(l<j*esto en el flúeño, 
á quien, sujeta.»-están, 
ni ea la homaUa ¿ufcleri íipaor, 

fs ' ' ^«"c , ton peraon- . 
Ir^ u De que? Tar. De lo que he de hurtar, 
i " " . Y á qué venís? Tar. EllVIaestro, 

por probar mi habilidad, 
a qué yo os corte un vestido, 
me envia , porque al Lugar 
soi recien venido , y tengo 

. gran opinion por allá 
en el cortar de vestir. 

Inés. Y él por qué no viene acá? 
quiere probarle A mi costa? 

Tar. En vos no cabe el refrán, 
de que en la ba^fea del ruin, 
porque el que me envia acá, 
está oiui bieu infoítpaílo 

d* 

i - ^ ^ 
de que 

Inés. Ye 
Inés. Qui 

y quat 
fue un 

•/ner. Y d 
tan die 

Tar. En 1 
Tar. Fui 

compri 
y aprei 
su ofic 
que es 
hacia ; 
traxoir 
y ahor 
que es 

Inét. Puf 
qué in 

Tdr. Enti 
poca t 
para n 

¿••í digo c 
Ués.'Bes 

cómo í 

*i Inés. De 
: ' si fiu n 
•-,,/(»//. Ea 

la mee 
que ac 
y algu 

• de las 
Inés. Ve: 
Inés. Y q 

que es 
Tar. Quí 

vive I 
que n( 

Tar. N o : 
veisle' 

^ Tar. Con 
j ^ M a n . Ci< 

señora 
Inés. Cal 

malici 
Quere 
esta je 
que si 
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de que yo no k he de errar. 
Inés. Y cómo os llamais ? TajpGanilla. 
Inés. Qué decís? Tar. Soi delíorra], 

y quando nací , mi cuna 
fue un cesto de vendimiar. 

Inés. Y dónde habéis a p r e n d i d o ^ 
tan diestramente á cortar? 

Tar. En IVÍarruecos. Itiés.En Marruecos? 
Tar. Fui niño cautiío allá, 

compróme un Sastre Morisco, 
y aprendí con gracia tal 
su oficio , que á la Princesa, 
que es la mas rara beldad, 

\, hacia yo de vestir; 
tiaxome la Trinidad, 
y ahora vengo á la Merced, 
que espero que vos me hagaii. 

Znéf. Pues el vestir i las Moras, 
qué importa al uso de acá? 

r« r . Entre Moras , y Christianas 
poca diferencia hai, 

^ para mí todas son unas, 
«ligo cotí mi habilidad. 

Ü /«¿"/.jEestialidad j/la Piinces» 
comí) se liamaba allá? 
^ ofia Fatima de Aguirre. 
>. De Aguirre? Tar. S í , qué dudai 

si «u madte es renegada. 
I0/S, Ea , pues, tomadat ya 

la medida. 
Tor, Antes quisiera, 

que aquí unas telas veáis, 
y algunas cosas curiosas 

r ^ de laí que traxe de allá, 
^^ínés. Veamos. Tar. Estas son joyas. 
I Inés. Y q^ié es aquesta ? Tar. Aguardad, 
í que ?sta no es joya. Inés. Pues qué es? 
• Tar. Que aqui::: le hube de olvidar, 
I vive Dios. I»és: Ten , no la escohdas, 

1- • que no te ía he de quitar. 
Tar. No hai por qué, él.es un retrato, 

veisle'aqui. Inés. Bien hecho está. 
Tar. Conocéis el dueño? /né>. No. 
3Ian. Ciertó que está mui galán: 

señora, este no es Don Félix? 
Inés. Calla , que en el Sastre hai mas 

malicia de lo que pieilsas. 
Quereüme atasd feriar 
esta joya ? Tar. Tŝ y señota, 
que si be de decir verdad, 

M 

^ Y n ^ 
rmvf'tt.if. — ^ióifiit iirj * ' •''íi-qtJiiíp^ 
me la han dado para darla 
á una Dama del Lugar, 
que también yo en este trato 
tengo un poco de oficial. 

^nés. Quién es la Dama.? Tar. 
poique no la r í jamas, 
ni he sabido donde vive, 
solo su nombre sé ya. 

Inés. Quál es? Tar. Dona Inés^ 
que es mui bella. Inés. Sí será; 
mas si esta joya os feriase 

, á otr i de valor igual? Saca otro rífratt. 
Tar. No es posible que la haya. 
Ivés. Valdrálo esta? Tar. Sí valdrá. 
Man. Señora, tu hermano viene, 
Tar. Pese á mí! puedo escapar 

»in ser visto? Inés. Pues qué import» 
ai, sois Sastre ? Tar. Tengo azar 
Con heriflanos, porque un hombre, 
Astrologo singular, 
me ha dicho, que quatro hermanos 
me han de llevar á enterrar. 

'Man. Que se entra ya. 
Tar. Pues yo quiero Poneíeunes dnfeojhs^ 

ponerme aquestedisfráz> ía/e JJ.Eíár^. 
'ed. Hermana,quéhaceaqmeste-h.ombT'6l 

Inés. El Sastre enviado le ha, 
porque corta de vestir 
con gran destreza,, y me trái 
algunas telas, qué venden, 
por si las quieres com|5ráf. 

Ped. Anteojos trael Tar. Por qué h.of 
Ped. No los vi en Sastre jainás. 
Tar. Si el Sástíé es co-rto de vista, 

y vé bien por su xrisfal, 
por qué no se ha de poner 
anteojos ? Ped. Es grá-v edad 
á que él' Sastre no se atreve. 

Tar. Yo he visto Sastre , que frai 
relox en, la faltriquera. 

Ped. Mira tú , hermana , si hai 
tela aíguna de tü gusto, 
y se la puedes comprar. 

. Y t ú , Manuela , á mi quarto 
lleva luz, qué quiero ya 
recogerm_e,^17af?. Ya yo voi. 

Ped. Haz en saliendo cerrar. 
Tar. Ya la tragó, vive Chcilto, 

pues mas falta que tragar. 
B z 

Van. 
Vass. 
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^ve 
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jn¿7. Hl j l í rMe^^cn íiuiera que séasj 
no me niegues la verdad, "i 
que en el susto he conocido 
que no eves Sastre habla ya 
sin miedo, y yo te aseguro, 
que de mi puedes fiar. 

Tar. Pues, señora::: Inés. Antes advierte, 
que nada m'e has de ocultar, 
pues te vá premio, ó castigo. 

Tar. Ya picó el pez: preguntad. 
Jfiéf. Erés criado de Don Félix? 
Tar. En este caso algo mas. 
Thcs. Amigo? Tar. Mas un poquito., 
Inés. Deudo ? Tar. Otro poquito mas. 
Inrs. Pues qué eres? Tar. Su tercero. 
Inés. Qué decís? Tíir. Te P^ará? 
Inés. N o , que antes me hasBtcwb gusto. 
Tar. Y lo estimas? Inés. Claro está. 
l'ar. Tragóse todo el anzuelo, ají. 

iré alargando el sedal. 
Jnés, Vete , pues. Tar. Y qué me dices? 
/«é>. No vá mi retrato allá? 
Tar, Y acá queda el suyo. Inés. Pues 

qué mas quieres ? Tar. Algo hias.^ 
Inés. Vuelve á verme. Tar. Eso mamina._ ^ 
Ífíés. Bien recibido serás. 
tar. Qué decís ? Inés. Que esto aseguro.,r" 
Tar. Con memoria ? Inés. Y voluntad^ 
Tar. Pues con esto á Dios, señora. 
Jnés, Hasta mañana no mas. Vase. 
Tar. Miren los que vén aquesto, 

si e$ bien grande necedad 
¿j -yi el guardar una muger, 
r 'Wif^ ' que no se quiere guardár 

supe el Sastre, esto me alabo, 
que la hacia de vestir; 
fui allá, y viendole zurcir, 
d i íe , tate , aqueste es bravo. 
Prometile uqos escudos 
solo por la permisión 
de ir en su nombre á esta acción, 
y no me salieron mudos, 
porque él lo dudó primero, 
y temió hacerme oficial, 
por si el riesgo era fatal: 
mas apenas vió el dinero, 
quando las señas me dió, 
con que en su nombre fui allá, 
y ya tal el Sasl;re está, 

_£ue hará lo niisáio que yo. 
'Eñtré^ pu^s, en la ral casa 
por medio de tres Porteros 
que tiene como Cerveros, 
¿xisbando lo que pasa. 
Llevé mi arenga pensada, 
y fue tal mi desventura, 
que pensando hallarla dura, 
estaba ya..perdigada. 
Yo entro, y salgo allá á llevarle 
recados, y ella desea 
solo, que mi amo la vea, 
jjerque rabia por hablarle. 

" ^ O R N A D A S E G U N D A . 

Jo/a, salen Tarugo, Don Félix, y Doña Ana. 
jjna. Notable principio ha sido, 

y mejor fin asegura. 
Fel. No es donosa travesura 

la que Tarugo ha emprendido? 
Ana. Tan rara , que dudo el modo. 
Tur. Pues oid atentamente, 

í i gustajs, que brevemente 
os daré cuenta de ttido, 
1,0 primero me informé 
quién á su casa acudía 
íiie fuera , que en compania 
itenuax con alguien, penséj 

Y si los lances postreros 
no le mienten á mi estrella, 
he dé hacer, que quiera ella, 
el hermano, y los Porteros. 

Ana. De tu industria la alabanza 
sea esta sortija. Tar, Bravo, 
pues me la llevo, ahora acabo 
de creer soi buena lanza. 

Ana. Don Félix , por todo el preci» 
del mundo, y todo el poder, 
no trueco el gusto de ver 
desengañado este necio. 

Mas tiene un inconveniente,, 
que lo que tema hasta aqui, 
pienso que vá siendo en mí 
cuidado mui diferente. 
Yo tenia inclinación 
d'e Doña Inés al recato; 
y mirando ea su retrato 
su divina perfección, 
me dexó tan satisfech» 
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que por él se me ha pasado 
el original al pecho. 

Iñá. Pues cuidado, que es cruel 
i ese mal , no sea , por Dios, 
; que os hagais la burla á vos, 
\ queriendo hacersela á él. 

J Fe/. Aunque inclinado me siento, 
y aun algo mas que inclinado, 
aun no l|ego á enamorado. 

Jlrm. No os fiéis del sentimiento, 
J j ^ ^ e es como el áspid Amor, 

que el que encontrándole eWdo, 
de su languidez fiado,, 
le dá del seno el calor, 
y obra libre , y satisfecho, 
del desmayo compasivo, 

I y no sabe que está vivo, 
\ hasta que le muerde el pecho. 
I A quántos ha sucedido, 

que de estár enamorados, 
no hai mas seña en sus cuidados, 
que un estár agradecidos? 
Suelen decir éstos : Yo 
no estoi mas que bien hallado, 
y es, que aun susto no le ha dado 

ípid que él abrigój 
y en la primera ocasion 
del calor de sus desvelos, 
siente el diente de los zelos 
hasta el mismo corazon. 
Para él el mundo se acaba, 
fiu ardor con sus ansias mide, 
y en los remedios que pide, 

' Líujnfiesa el mal- que negaba, 
ffíír. Yo'á mi modo, si asi os place, 
I os pondré un esemplo breve: 
• el Jíue bebe , quando bebe, 

no sabe el mal que le hacej 
" y el que bebe sin empacho, 

imita^al amante fino, 
que hasta que vomita el vino, 
no sabe que está borracho. 

Fí/, En llegarme á enamorar 
no hallo nada que perder, 
siendo Doña Inés- muger 
con quien me puedo casar. 

Tar. Si eso ha i , vario es el recelev 
i ^ a . Trás eso tened cuidado. 

Yo tuve unas bubas duras, 
que andando noches fatales, 
las hallé en unos portales 
de algunas casas obscuras: 
de tumores , y chichones 
viendqme lleno , al Dotor 
f u i , y me dixo : Mi señor, 
no hai mas remedio, que unciones^ 
yo aceptélo, y de camino 
dixe: Señor., qué he de hacer, 
que me muero por beber, 
y se me antoja un pepino ? 
Dixo é l : No ande en invenciones, 
ni tiene qu^ reparar, 
que si al fin se ha de curar, 
todo jaldrá en las unciones. 
Si tu gusto se acomoda 
ácia casarte con ella, 
dexate hurtar de querella, 
que todo saldrá en la boda. 

Ff/ . Dime , y qué medio tendré 
' ' yo de hablarla? ^na . Eso sería 

corona de la porfía. 
Tar, Yo anoche me desveléj 

^ y una industria he imaginado, 
^ que ha de servirnos aquí: 

tú no me dixiste á mí, 
que este Don Pedro es preciado 
de amigp , y aun de pariente 
con el Marqués de Villena? 
y que desde España ordena 
el se* su correspondiente 
en México , donde está? 

yína. Es cierto, y que de él recib® 
carta^,, y aun á mí me escribet 

Tar. Pues'por hecho el caso dá. 
Fe/. Cómo? Tar. l a Jota ha véiúdoí 

tú un regalo has de buscar 
de Indias, que poder Ueyar, 
mui hermoso , y mui lucido. 
Si Doña Ana carta tiene 
del Marqués , yo jácaré 
la firma , y carta me haré,, 
como quien se la previene: 
fingiréme Indiano en ella, 
y que me hospede en su 

• entregándole si» tasa, * " 
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It̂  -leve á ella. 
J A j i í , Sabiendo su condiciona 

no puede haber discurrido 
á su genio mas medido. 

^ peí. Pues ponió en execucion. 
Tar. Quietes que vaya á buscarlo, 

y áprevenirloj, F«/. Al instante.^ 
Tar. Y que c.ompre lo importante? 

^el. Pues eso dudas? Tar. Andallo: 
si tu no la hablares hoi, 
mañana quemo mis florcs,y^ 
^ e no pueden ser peores: 
tengan cuenta á lo que voi, 
á fingirme Caballero, 
á comprar regalo Indiano, 
á engañar aqueste hermano, 
y a sisar en el dinero. 

s e f * ' g u a r d é ' - • • = • = 
Mira el^trato, y á D. Félix con recalo. 

jíf«fl.Vi)weparais? Lo que os mira. ap. 
y F e l . Y el semblante demudado. 

Ana. Si acaso de la porfía 
]e ha quedado algún rencor. 

^Fel . No os deis vps por entendida. 

ap. 

Ped. A darle d S ^ í a f e ^ 

ájfuror me precipita, 
ataréle; mas acaso, 

ap. 

7V0 

ap. 

Vase. 
tina. La agudeza de Tarugo 

es estraña^Fe/. Celestina — 
- r supo embustes con él. 
Ana. Con esto doi por vencida 

la porfía de Don Pedro. 
«J^e/. Tened, que él viene. Ana. Pues finja, 

el déseuldo otro cuidado. 
V/. Bien decís , que ya nos mira. 

Sale Don Pedro, y quedase al paño, 
[Pd. Sirtvida vengo , y sin alma: 

JTÜíen esforzS la porfía 
la cautela- ítei®on Feliz, 
si estaba ya pTevemda 
^ t r a i c i ó n contra mi honra.' 
A vér á, mi herma:na iba 
mi tejnot , que el rie<sgo vela, 
y en su quarto (qué desdicha!) 
vi esta mañana un retrato, 
y aunque sus señas afirman 
que es de Don F e l i í , le traigo 
por cotejar con la vista 
retrato-, y original, 

' ^ e cosas" dé tanta estima, 
no se han de juzgar con menos 
información ^ mas tni dicha 
gie ha ofrecido la ocasión, 
quiero repoítar las iras. 

Ana, Señor Don Pedfb Pachfco? 
Ped. En vos-. Doña Ana- divina, 

viene á hallar trii-amor su centro. 
Todas las señas confirman ^ 
mi sospecha, y ^ u pftEtidw.ÍT*-i t-M"-• VE<i 

A / y ntam-entO'de'M'dr 

aunque es difícil , podría 
no ha>ber aquí culpa suyaj 
y hasta vér en mi noticia 
mas cabal inforinacion, 
ês mi templanza precisa. 

Ana. Qué suspensiones son estas, 
Don Pedro? P.d, De quien os mir» 
estrañais que se suspenda? 
no es nuevo en mí : en vano anima 
la voz mi pecho asustado. ap. 

m-Fef. Aun á hablar no acierta , é indicia 
lo que vos habéis pensado; 

Ana. Si acaso de la porfía 
de ayer ya os habéis vencidq. ' f 
no os embarace él 
que el hombre se vé en el yerro^ 
y el Sabio en que se corrija. ^ 

Ped. Antes tengo en Ta opinión 
por tan segiira la^mia, 
que hoi vuelvo áíatificáila. 

Ana. Eso Será vizarría 
del ingenio , que aunque vea 
su sentencia concluida, 
por vanidad la defíetide 

Pa la evidencia misma, 
vertid , señor Don Pedio, 
I os mueve á repetirla, 

jue el-ser ignorante, es falta 
i l ingenio concedida; 

_ ^ el ser necio , es- una culpa 
/ZC7, del entendimiertto indigna. 

El que ignora , en cónfesand» 
lo que ignoró , se acredita, 
pues tuvo luz en su ingenio 
para vér lo que no vía. 
Mas quien quiere defenderlo, 
se hace con una acción misma 
ignorante por la duda, 
y necio por lá purfia;. 
f^r^todas estas lazoues, 
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ecato. 
a. ap. 

ap. 
t Pow J g f f j í í w Moreto. 

nir» 

urna 
P-
adicia 

la-

j u í t o es , Don Pedro , que os pida, 
[ que mudéis de parecer, 
I que como mi afecto os mira 
como quien ha de ser dueño 
de mi amor, y de mi vida, 
no os quisiera vér tan ciego 

Jín^vtirdíd tan conocida. 
¡NTo solamente, señoraj 

esa opinion no me inclina, 
mas lo que no puede ser, 
Si mi opinion os admira, 
•digo , que he de sustentat 

J á n que ofenda la malicia) 
Elque se guarde, pues quando 

Í
iiubiera alguna atrevida 
ijue intentara (qué es intento?) 
que piense , en ofensa mia, 
no manchar , deslucir solo 
el valor que me acredita, 

V| con mi espada , con mis brazos, 
jton mi aliento abrasaría 
íu imaginación, de suerte, 
gue aun no quedasen cenizas 

mis ofensas 
iara.exemplo de ellas mismas^ 

. 7. 'PHes„ contra quién d ecís eso ? 
Pííí. Perdonad , señora mia, 

gueel haber yo discutrido 
^ d sojas con mi porfía, 

tne ha llevado á este furor; 
y para que no pfOSiga 

J l ü i m i error , dadme licencia, 
•^'^tíi á juntar la noticia fa¿4 
t con el examen , y si hallo ^ ^ 

«ue Don Félix solicita 
-• |n i i d e s ^ ^ i , v i v e el Cielo, 

^^ ^^ costar la vida. 
TTitiíis .yisto t^l "iocura? 

A íiii me provoca i risa. 
Sin duda está sospechoso. 

. íAjEI enojo lo confirma, 
' Jfieso d i seguridad 

al caso; mas es precis» 
d¡J¡i5eriC]ii ir A avisar 
a Tar.uyo, No se omita ' 

- quien al necio le diría, 
juK-lue me-ha .etn-iado su hetmán» 

retj^iy antes dg yi^ts? 

Ana. Quien sabe que las mugeres, 
quando las guardan peligran. 

^ F e l . Que no puede ser, es cierto. 
Ana. Y el que lo intenta lo escriba 

con letra grande en su puerta. -
î ® , señora? Ana. Boveria. ^amr. 

"Satén Voña Inés , j RÍtnuel^— 
Inés. Manuela , yosoi muerta si él ha h a -

el retrato. " (Hado 
'an. Tan poco es tu cuidado, 
que tal prenda aventures de esa suerte! 

Inés. £ 1 , que en guardarme nada se d i -
vierte, 

^fue a verme esta mañana á mi.aposento, 
propia acción de un hermano ejes-

atento. (no, 
C o r » él de susto me cogió ante m a -
y yo por encubrirle de mi hermano, 
con un descuido le arrojé en el suelo, 
y no se le vi alzar 5 pero busquélc 
después que ya mi hermano se h a -

bla ido, (do, 
y en todo el día hallarle no he podi -

•Mon. Pues señora , sin d u d a , que le ha 
Jiallado, 

y es mni fácil no haber tú reparado, -
que un zeloso 

es sutil en sus acciones,. 
Inés, Pues para eso vSon mis prevencio-

nes, 
y que tú tengas atención te advierto 
con lo que o r d e n o p o r si acaso es 

cierto, T i J l o ' 
. que le t i e i^ f l í í j» . Ya estol advertida. 

Jne ' j . - ^^^E&^e j^^aFescuS ¿s^ 
.^congi3a:> 

'an. Pues ya á tu quarto pasa. 
Inés, -y asi saber espero lo que pasa. 

Uetiranse , y salen D. Pedro , y Alberto,^ 
P¿d. -Alberto , esto que os digo me Jia 

pasado, 
este retrato en su quarto he hallado, 
mirad si tiene indicios mi deshoníaL 

Alk Tened, Don P e d r o , e n c ^ b s de ja 
honra (.r^rgo, 

no hagaís tan presto el juicio terae-
f í i . Buena temeridad! Tan ordinapo, 

es hallarse en el quarro' de una. Dama 
un retrato , que es ñota de su faina ? ^ 

•^Jií^stt^ (Jdcu^Ma^tríueciaraente 
del 
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, 6 No.puede ser guardar/una Mr/ger 

del no haber sido guarda dUigeate ? ^ ' I c S r ' , m e r m e «o qmere. . 
l lh . Pues qué hombre habéis hadado l ^ í ^ ^ - ^ e ^ j . ^ ^ e Dios quisiere, 
W . Buen concierto: . es si no le perdí anoche en su aposento, u . 

te curas en s a l u d , y te disculpas. 
_ n o V i n r a a I D 

i» -Jí' 

ra un l^ombre; 
mas si á deí0r mi prevención tan vana, 
el remedio es , que yo case a mi he r -

. que Don Diego de Roxas U P j ^ J 
y aunque no es rico , quando el ne s -

go mide , , 
la d e L m o d i d a d y la deshonra, 

^ n o hai mas comodidades,que la hc.ira 
Jnés. Veslo? al remedio , que ásio^ va 

M i m í Í u e Doña Inés aqui ha sali-
no entienda lo que pasa. 

PeA Idos afueía. 
Alh. El á cargo tomó linda quimera. 
¿ ¿ E s t o importa, Manuela , finge aho-

ja Salen. 
Aquel íretrato me has de dár, traidora. 

Señora, sabe Dios ,4 le he p e r d i ó . 
. S " Si por curiosidad le has escondido, 

* ^ . . . . _ ' J a r v a l l O r a T f W í r 

Inés. Qué es esto? pues tu ahora a 
me culpas? 

N o te lo diKe yo? veslo , traidora-
busca el retrat<>.Ma«. Yo , señora, 
dónde le he de bUscai-S 

Inés. Has de buscarle, 
ú de tu pecho tengo de sacarle. 

Peá.Tente,Inés, que ya es vano tureca i 
bien sabes tú que yo tengo el retraf 
y que has oído las sospechas mías. ^ 

iJés. Cótho? tú primero le tema: 
y sabiendo que y9 lo he conocido^ 

• fu engaño esta cautela ha prevenid 
J«. Qué eálo ^dices? has perdido el ses« 
p ; i r S í , I n é s , \ le he perdido te 

psro mucho no ha sido, i» 
ú el seso, y el honor junto he perdid« | 

Inés. Hablas conmigo? ^ 
nés. Si por curiosmau « — -- aleví Jiermana, 
- y si me torves.yá mas ^^ ^ H s t e ^ ' ' í t r t r a i c i o n liv-i^na 

d ü pecho he de sacartele a pedazos. ^ o dehidV^stigo. SaM la 
• M Í n - l r i s t e demí-Sefiora yo protesto, p® Verdad^es ló 4 ^ 

: que en tu aposento le perdu f ^ d é decirme cómo á tí^ha llega 
P,<í. Qué es esto? ^ ; ¿^te retrato , y quién te le ha enviad 
ín í í .Ma ldadesson ,he rmauo , ae e n Aunque'pueda merecer 

Viniendo ayer de Misa descuidadas, ^ . ^ d e s c o n f i a n z a • 
esa criada se encontro un retrato, ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^^^ 

" ^ u e te quiere responder 
. mi honor con esta-templanza, 

, r Y aunque causa me hayas daa» 
• ̂  para pensar, que y aídexo 

de ser quien 501, á tu ladü 
las iras que me has causado^ 

-te he de trocar a un córisejo. 
' S t t ú , hermano , has conocido 
que te 
pues mi culpa has esconáiao 
con haberme prevenido, 

no ^híCberme castigadOi 

_ quieres 
vencerme 
pues otro 
lara que 

lo pre; 
que es p£ 
dormida; 
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• que ah 
á Mad 
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le alzó del sudo anoche , estando 
en casa, 

- me le mostró; adsrierte, si esto pasa, 
el riesgo que resulta á mi recato, 
i e q u e ^ n mi casa tengan un retrato, 
^ u e no sé de quién sea niis c ^ a d ^ ' ' 
quando andan las malicias desveladas, 
sin dexar sombras que en sUs ojos pase, 
dixela , que al instante lé quemase, 
V e l la , por su Capricho inadvertido, 
iuielfe decirme ya que le ha perdido. 

que ha sido pteveneion a la malicia» 7v> 



siere, 
SlíLIttl, 

á iPt 

j quieres con amago 
vencerme, raas ciego estás, 
pues otro deseo me dás 
jp^a que logre el estrago, 
•^¡ í i ptesuines, es cierto 
que es peor, que si yo estaba 
'dormida, á.tu voz despierto, 
•acaio me has descubierto 
lo que yo no imaginaba, 
TlüíTquc entre el daño que toco 
con ese furor que escucho 
has andado necio y loco: 
si lo sabes, porque es poco^ 
iLlo dudas, porque es mucho, 
r ^ l contrario en la «casien, 
quien desconfia, dispensa} 
pues si-imagina traición, 
ya ^lla tiene en su opiniot» 

Üiedio el gasto de la ofensa. 
fit^, el que una muger 

guardar quiere,, ío ha de errar, 
porque no se puede haeerj 
y decid si puede ser 
no queriendose guardar, 

Pei . Corrido, viven los Cielos^ 
' .Cpn^fius razones me dexa: 

yo hice malen declararme: 
perdidfí-- vete allá dentro, iManuela, 

J ^ M a n . Señprjdi que no me riga, . 
^ V^d. TMni-P reñicá.. no temas.-, . 

De Bon Agustín Moreto 

Sí, 

Ao-

vase. 

áUna 
la dag 

ó ^ d i g 
a llega 
enviad 

Fed. No te r 
•CIIICI', puej !í©íeme, . 

Vase, 

V 

¡áo 
do, 
o 

wr.rm ^ m w T, /A 
que acá la llevamos hecha, 

l^ale Alberto. Un Indiang Caballero, 
- que ahora dice que llega 

á Madrid, ^ que uñatearía • p 
trae del .Marqués (je ViMena. 
t£ quiere^hablarlv con él " 
"muchos ganá^panes-entran, • 

Re traen unos caxonea. 
'eíT Venga mui en hota buena, 

decid que éntre el Caballero.. 
Alb. Entradf 
Sale Taruga de Caballero del Aviii> de 

tiago con botas ̂ y esjimiaí. 
A las plantas vuestras 
teneif ya. Con los brazos 

j1 recibiros deuda: 
quién sois,? Tar. "V ecllo en esta carta. 

Pírf. Antes de mirarlo en ella» 

UBIS ''I 

J i j e a r . A 
r f i 
; ' es el 

de la estimaeiqn que- os debo, 
vuestra persona és la. muestra. 

Tar. Quanto lo primero, ya 
va tragada la presencia: 
gran troz,o de personage _ 
debo de tener. Pei- Licenci* 
me dad de leer la carta. 

Tar. Xeed raui-.en hora buena, 
Ped. El Marqués mi.primo firma 
'Tar. Primo le llama? clavéla. _ 
Lee D.Pedro. El Señor Don Chrt.M ¡e 
Arttasa es persom de toda nu eblígacror.-, 
va á esa Corte á negados importantes 
¡a estrañeza de su condkion, que casr foca 
en locura, k arriesga et> sus preiens^es, 
no íenUndo d su lado quien le de a conocer, 
y para lograr la menoría de nuestra amn-. 
tad,he querido que vaya con carta m:a,yun 
regalo de la tierra para recomendar >a esi;-
madon de su persona, la ^ual suplico que 
sea la misma que ta mia. 

De su letra dice luego: 
Encargo mucha su agasajo., qae í« iodo ma 
mi mayor estimación. 

Caballero, mi persona, 
esta casa, y quanít* .en ella 
hubiere .está á vuestros pies. 

Tar. Yo estol á las plantas .vuestras, 
mi señor: t a añadidura 
pegó coíiio S í : ^ - ' 

Fed. De vuestro to^S^-ahofa 
tratar' lo primero es fuerza, 
V i w Dios, que esto en mî ^casa ap-
á .que Jé hosped-e. me, enseña^. <. t 
y. es gran.disimi'' tielígio, 

Tor. Parece q«e litub.ea: 
pongole.u'n maduratiiío-. _ 
Yo, que de eso hablar quisiera,; 
os adviertó, que no puedo 
estar sin gran riesg»? y pena 
en casa donde ha i mugeresj 
y si las liai en la vuestra, 
no aceptaré el hospeda ge, 
siiío es que .imposible sea 
<}ue yio las vea de noche, 

Ped. Vtix qué? Tar. Es una conmueva. 
Yo en México ¿ una Criolla 
hablaba, ésta fue hechicííra: 
dióme un hechizo, zelosa, 

C , T 

V , 

í 
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No pti'ede ser guardar una Múger. 

ap, 

i 8 
y de su to'cKá, ^íslefícía 
me resultó un mal tan grande, 
que ha,sta hoi :njas iDar^ me cuesta 
que cabezas de muchachos 
h.ai .desde, Cs^ii-, á Aítnenia.. 
Da, nt)cije= fü© lar beKda, 
'ífime ha'resultado de eÚa, 
que en viehdo muger de noche, 
me da un mal en la hora mesma . 
d« corazon, -que me quedo 
con tanta bocaza abierta,. 
que.me.se ven los riñbnes . 
por k • senda de Jtó-venas, . 
Y asil.si en casa hai mugeres 
q u e yo de noche ver pueda, 
perdonad que no la acepto. 

Perf.Con este hombre nada arriesgan 
mis temores, y peligros, 
l í f t tfitnais-vos-qtje os-sueeda 
eh.ími casa. Lumbre.ha dado: ap 
pues me haréis merced en ella.-

Ped. Yo os he de suplicar eso: 
- apartaré de m^aiiera ap.^ 
su quarto del de, mi hermana, 
que viva en casa sin verla. 

^ De, estar suett« lo aseguro. 
^¡í ' . . Y- quan<íe. aqueso suceda,. 

yó fe unas ciertas palabras 
con que sano esa dolencia. 

Tar. P.ues VOS' me daréis la vi¿fa: 
J e sús , la carta primera 
se me ha de ir toda en dargracias. 

Ped. A .qfiícív,señ6r? Tár» A Villena. 
f£¡/-Sois su amigo? Tar, Y camaradatí 

le tengo, yo allá á mi mesa 
todoe' ios mas .de los diasj 
es gfan 'Señor su Excelencia, 
y sabe como ha de, honrar 
á los h'ombres de mis prendasj. 
y aunque yo la diga, todo 
cabt' en mi .5angre,.que lleva.. 
de Noé acáCábaiteros,-^ 
como berzas^un'a huerta., 

Pedt Y habéis estado otra vez 
acá? l'iir. K o j ésta es la piimera.. 

Ped. Laego allá el AVito os dieron?. 
Tar. Cdn notables preeminencias 

su Magesta f me r o ^ 
que este Avito me pusiemj, 

y yo-, por;há,G&¡PÍép^ustój 
lü acepté> Pííí;'.Ra:raí g'ranc'ezat 
Hab,eis vos servido al Rei ? 

Tar . ,Yo serviáole? esa es buena, 
él me. sirve á mí. Ped. De qué? 

Tar, De gusto en coplas diversas 
que le hago yo cada diá, 

Ped. Luego también sois Poeta3 .; í 
Tar. Esa es una habilidad, • • r» 

que me hallé en la; faldriquera ' í 
un dia sacando-un liénzo,. 
mas ya no hago- caso d& ella. 

Péd. Estrafio humor, tiene .el hombre, 
bien lá carta-me lo-acuerda. -íf/r, . . . , 
Alberto^, áqui es menester 
que el regalo se prevenga, 
y el quarto de Don Chrisanto. 

Tar. A y , bobo, que á-pa^ar llegas gp, . 
los azotes al verdugo! 

Péif.'.DadH0s ahora-.ii^ntía . 
dé preveniíos la casa:. 

Tar. Pues mirad que tenga caenía . 
quien reciba aquestas cajas, 
porque lo que dentro encierran-
no'se. maltrate al .temarlas.. 

. Pid. Pues qué es lo que viene en ílla^í-f-' 
Tar. Chocolate de Guaxaca, 

y filigranas d iversa , . 
gicaras de Mechóacán, 
y .páñoS'_(iue dar,.có);^Iasi 

Ped. BujeríaS 'Scn de g®to, 
y dignas de la grandeza. 
del .señor que las envia. . / 

Tar. Un tueito.'esy que-tiene tieiida api. 
junto á lá puerta del Sol, 

Ped. Perdtinadj dadme licencia. 
Tar. Bien está. Péd. Venid, Alberto, Vanse^. 
Tar.- Bueno va: el bobo, qué piensa 

que es fácil guardar mugeres? 
Mas fácil" de guardar .fuera 
una:vifiá de muchá-chtói- • 
mas todo esto en la pi esfinciai. 
pase de Inés, qxie.avisada 
está ya de.aquesta: treta; 
y- asi , ague i resquició, pienso i 

jf queviMeí^ á faldas ;quevatechan. 
jOjSále Inés. S Í S m Tarugo.Tar. Ya. voi: tornea 

^ ^ é ! . Ya 
^ ^ T a r . Nc 
• ^ í f l w . Vi 

Tar. Pu( 
que e¡ 
áD^Pt 

yíTnés.iCL 
•una g 

Inés. Sí, 
Tar. Pus 

que e 
porqu 

Br. Ma 
que y 

fí.Cé: 
mis. Qi 

a y ^ s 
y aun 

Tar. Pue 
Jnés. A t 

s isbi mal perro de muestra; 
miren si oü la pCrdí». 

quiere 
con .qi 

Tar. Yo 
-.en Ind 
•quánd 
de die 
t a n fo 
Tiene 
en cas 
ciento 
á mas 
que y< 
traigo 

un, 

Pei. Pof 
Tar. Si-;! 

'x:onoci 
Ped.'Vu 

mas ai 
v ive i ; 
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^ -jinés. Ya he escuchado tu cautela 
-^ j^Tar . N o está bien introducida? 
^ ^ I n é s . Vid^ me has dado con ella. 

Tar. Pues jio .ha de parar en estp, 
" • que esta noche haré que v«así 

á l^oft'ReHx aqui'dentro, 
^ 5 si :bai en. c?d a. p« erta 

una guarda ? Tar. No hai jardín? 
y ^ n é s . Síj mas él ŝolo abre, y cierra. 
' Tar. Pues líiejorji/nex. Si; pei;Q, advierte, 

que está con^rande cautela^ 
I p o r q u e ime ha iiallad»el.retrato... r)3 

Malov-nia'sínoxengas.pena, •• - -
4ue yo lo rejoiediaré. I. 

.^¿ínej-.. C ó r a o ^ a r . Qué hái de la materia? 
Inés. Que yo he;dicho,.qufi en el Carmen 

ayer se le halló Manuéla, a 
y aun sospecha la malicia^ 

Tar. Pues yo haré que me le vuelva. 
Inés. A tí? quéjdices? Tar. Que vuelve, 

retírate allá, y acecha. 
Retirase Doña Inés, y sale Don Pedro, 
'ed. Señor DonChrisánto, ya 
prevenido el quarto queda, 
y podéis entrar á honrarle. 

Tar. Para pagar iaíGneza 
• d d hospedagejiái'iionoT 

quiero fiaros. 'Ped. Es deuda 
con .que empeñáis mi amistad. 

Tar. Yovtengo una hermana bell# 
•:en'Indias que es un prcdigiQj. 
quando sale i alguna fiesta i 
de diez leguas.ertícbmomó 
van forasteros a verla. 
Tiene un dote qóe es locuraj 
en casas solo la cuentan 
ciento y trc-inta-píljjduíados: 
á mas de'.las diUgeiicias 
que yo vengo, es a casarla, 
naigo de-allá la propuesta 

un..Caballerp de aqui^. 
4wí,vosoc()no¿er es fuerza. 

PeS. JPoilrá sej í decid, quién es? 
Tar. Si~yo su retratólos .idiera, 

"conoceréisle por s i l 
Peí/,.Viéndola ios daré respuesta. 
yflí-'Pues yo os le quiero, enseñar; 

mas aguardad, ésta es buena; luscah, 
vive Dios que le he perdido. 

í t 

- - i - - - - - - - _ 
. . . . 

De Bon Agustín Mor£to. 19 
Ped. Cómo ? Tar. De la" faldriquera ^ 

se me ha caído. Ped. Su»,nombre 
me decid .si se, os acuerda. 

Tar. Don FeHxies de Toledo. « 
áip. Ped. Cielosy biendíjío Manuela: 

albiicias doiiii.mi honoí. 
Dónde se os cayó? Tar. Eso piensa 
mi cuidado, y no me acuerdo, 
sino.jes que ayer en la Iglesia 
del.<2ariDen-se me cayese,, 
porque allí uíía tabaquera, 
que se íne había perdido, 
me volvieron a la pueífaT" ~ 

Pítf. 0"éios, allá va mí hermana 
á Mis^j que su inocencia 

'Culpase:-^o, ciego, y loco! 
• Yjsi el:.r,etrato os díeia, u^cale-, 

I qué dixer^ís ? Tar. Dónde está ? -p 
'f'jjf/. Veísle áqui. Tar. Hai dicha. cbn\p éStal 

^ s mil ducados de haUazgo, 
si los tomarais, os diera: 
mas hallazgo .ps^he de dar. 

Ped. Qué decís?,Tar, Una caidena 
, q u e pesa'-catQrc&'Hbias; 

de iilígrana. íietí. Eso fuera 
agraviar mi^ynlumaá, 

Tar. Tomadla, ponyida vuestra. 
Ped. Yff.tomariaí'Iíír. No importa, 

que aun pienso que no está<líech^ 
Ped. Mírjsri si ei guardar mi bónra. ap, 

se;iuce. T(jr. Pera .él se qiiema; ají.' 
si 'no le echo esta botina 
•todo el peltejó rebisnta. 

Ted. Venid ¿ señor Don-Cbrisanl». 
Tar. Digo, conocéis qj.iiea sea 

ese .Caballero.?-:Pe:£Í. Sí, . . 
•• que es mui ;giííli3e íu nobleza. 
Tar. Pues cot es jo que yo buscoj 

que a^lá nos sobra la hacienda. 
Ped. Vos" haréis muí digno empleo. 
Tar. Gozará la jnejo.r prenda 

de fopáfia, y la mas-.guardada, 
Iporque Ihai nníchos que desean, 
y esta moche ha de ajusiarlo. 

Ped. Con quién? Tar. Corté!, y con ella. 
Ped. Pues como? Tar. Eso en eL jardiu 

se verá de" aquí á hora y rfiédi'ai, 
Yo traigo aquí poder suy o. 

Ped. Haréis bien, porque se arriesga 
G » , . i» 

«Til 
Ó, ! 

•f 

/ 



Nfl pu^de ser guardar una Mt/ger. 
ia muget hetmosa en casa. 

Tar. Y yo sé alguno que piensa 
que la g u a r d a , y es en vano. 

P í ¿ , Será tonto el que la-^ela. 
Tar. üomo vos .lo habéis pensadft. 
Ped. Venid, pués. Tar. En hora buena.. 
Fcd, Kntrad; vos. Tt r . Guiadme vos. 
í 'fí í . Esto es forzoso. Tar. Esto es deuda, 
3Ped. N o hará tal. Tar. Por vida mia. 
PeJ. Ha de ser. Tar. Pues obediencia. 

EL Don Chñsanto es un bobo; TjT?'^ 
^ a r , ¡Kiriiai-iü-és una bestia, r a w j f i y 

i—^-^jcF) iJ^u -irríT, y Mfimcla. 
t̂Ki.- Alíinuelii, ha i dicha nía y oí j 

. lograrse amor y xecato! 
Que le sacase el retráto 

_coo tai. traza, es lo mejor; 
\~que en una palabca sola.< 

«AlJci en^ndiese es 1© que díjtla. 
Inés. E j Ta jugo es mui agudo. 

N o ha menester -llevar cola.^ 
Inéi. Cómo en rasa ha. de meter 

á Don Fél ix , no lo entiendo, 
por mas que esté discurrleudo^. 

^ art. Señora, dexale hacer, 
\ y quanto dicho te hubiere, 
T pues tú se lo vés lograr, 
\ no -hai sino creer y .callar, 

u Ly venga lo que viniere. 
thés. El dió á entender, que al jardi». 

luego me.le. ha de traer, 
no sé cómo puede sets' 

^ tWan. El sabe mas que Merlin, 
Y^' ya tendrá su desvelo 

hecho el enredo á esiaViora: . 
J U y estas cosas son, s5fiora, 

7 t^omo el huavo de Juanelo. 
inéi. Yo a g u í le pienso esperar, 

aunque el medio buscó en vanó}-
I) mas qué harán él, y mi hermanoí\. 

ÍJon. Dándole está de cenar 
con apai:?.íü,r«iáoso, 
j €S aquí iu qttfr mas vaJe,^^ 
haber heelia .q^ue regale 
al jicñhoiete elaaeloso.-

^ ^ i'iái. Que íwjui vipnen iiaagino. 

'eii 

Ped. Qus á tu quarto te retires = 
por wn rato te suplico, 
porque ese huésped que tengo^ 
que le traiga-me ha pedido 
despues de cena al jardin. 

Inef. Pues yo aqui irte habia venido,, 
porque estas noches no d u e w o , 
y la fresímra del sitió-
me suele llamar el sueño. 

Pcd. Y-o ha ré , .en habiéndole visto, 
^ se vuelva Ittego á su quarto. 

y entrarás tú, Inét. Eso te pido, 
porque yo « j mi soledad 
no tengo mas que este alivio;-
viSnj Manuel§/%a». A estar alerta, 

In¿t. .Éorda. rexa de los mirtos 
estaremos escuchando. Vanse%. 
Sakn Criados con luces , y Tarugo-

"ar. Bendito sea el que hjzo-. 
t a i hermosura I es-posible 
que esto pueda el .artificio! 

Pe./, Para dentro de la Corte 
no es malo este rinconcito. 

Tar. Cómo rincón ? vi^íe Dios,. 
que. no es sino un Paraíso:-
y- está dentro la culebra, í f ^ . 
y ha de llevatla mi amigo, 
porque ya Eva está avisada^ 
y Adán está prevenido. 

quereis recoger luego?. 
Tar. Antes en tal no imagino,-

porque acostarse ^ cenando-
algo mas, tiene peligro. 

Pi d. Vive Dios que está de espacio a^t, 
este hombre, y como he dicho, 
volverá mi hermana luego. 

,y Tt»'' Séntemonos un poquito, 
que para de aqui á lais doce 
está famos(\ este sitio:, 
bien podéis desarnos solos. 

Siéntanse ¡y vimíf los CriMvt' 
T^d. Retiraos, Tur- Para mi-aviso g^r 

ya tardad mucho Don Fclis,' 
y tener y o ^ q u i es4>rerÍK0. 
este hombre, para ilógrat; 
el embuste qjje está urdido»-

.i, Píií.^Usais acostaros tarde? és. Que aquí vipnen imagino, .j, x-^a.^usa*» 
in Tr.íta será de T a t u t í . ^ a k D. Véd. / Tar- Si señor , este es mi estilo, 
d. Doa,a Inés?' Inés. H e r a ^ o mió? no Ke acómdp. en nú. vida. 

sin dos ho 
y ahora , } 
pienso alat 

De espai 
Tar. Estojo^ 

•que es grat 
y por eso 1 
á España, 

jjyí, Pues cói 
I t a^ Posa en • 

^ í f i . Vive Di< 
si vuelve k 
l íplestoiaq 
porque me 
f . Kodigai 
:sereno a t e r 
, si. vos quers 
|discurramo¡ 

^ 'Saheis de H 
Hinclinado á 
'J'or.- Gran hon 
í V . Vive Di 01 

Mucho ta 
' " D o n Fé l i x , 

iste hombre 
Jgo indiipv 

as i , amig 
. .Aguardac 
.ueiftís .aqu: 

•i'i daño ? j 
. Jugar un« 

ff? . Ya yo. pie 
í t ^(tetís i^if 

Fel, Ha : 
• Ya estoi 

Ma^ qué £ 
r.Traidoreí. 

^ hai quíet 
ífr Cuerpcf de 

l Esperad , 
Esta es la 

«stác 
' • ' f idJa , j 
.'iLtí me m. 

Ya lo está. 
\-aiiwsr.. 
SaK-n Mar. 

^ j S i j ñ o r j . ( 
^"a yp U ii 
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sin dos horas-de^palillo mira si vkne Don Félix, 
^ y ahora haBiendo jard.n, q^e.yo aquí espero tu aviso. 
P .^ ' ^ ^ la se ha logrado. 
P ^ . De espacio, estamos-, por Dios. aftpS/lan. Don Félix es , hecho, y dicho: 
T^. Esto lo aprendí de un primo, sois Don Félix ? Fel. Sí, yo soi. 

que es grandmmo gmete, ^ Escondeos aqui conmigo,. 
p I T ' ^ ^ - . . presto, 4uepueden volver.' 

a España F.d. A que ? Tar. A torear. ^Fe/. Por vos no temo el eeligra.. 
Pues como con vos no vino? ^ salen Don%L,y Tarug, 

J'ÍXJl embaimndo las espadas. 
'Tíir. Vive Dios, que se escaparon. 
Ped. Dónde se fue vuestro primoS 
Tar. Pues qué demonios sé yo? 

pudo engañarse mi oido. 
P*d. O eran capeadores. Tar. O eso:-

acostarme determino, 
que me ha hecho mal esteijusto. 

Ped. Idos, pues. Tar. Venid conmigo. 
Bed. Pues cerrad quiero la puerta. 

Lint^ainente ha sucedido. cierr*^- > 

X . ^ Posa en casa de una tiav 
^ j d . Vive Dios, que estoi perdido, 

-•̂ si vuelve luego mi hermana. 
• yív;estoiaqud desabrido, 

porque me ofende el sereno. 
T(ír. No digáis tal desatino^ 

^sereno ahora por Mayo? 
^ Isi'.vosquereis divertido, 

jdiscurramos aqui un poco: 
¿Saieis de Historial^ i Peí?. Nó he sida 

• .inclinado á leer jamás. 
Gran hombre Jue Tito Libio. 

r y . Vive Dios que estamos buenos, ap 
^ Mucho tarda , vive Christo, ap 

m Fél ix , y mucho aprieta 

• • "-'Sé 
ilsi. 

Ped. Vamos : Don Chr-isanto e$ 
Valiente como Rodiigo. 

Tar, En dándole transcantón 
volveré. vanse'. 

\ 
* 

ap. 

Ya ellos se han ido; 
señor Don Félix, salida-

^ « ^ 

algo indispuesto me sientoj 
"i, amigo, me retiro. 

• flT 

r. -Aguardad , por vida vuestraj ^ FeL A poner el aív¡dri¿ 

Z ; ' ^ planta. , tefxori^ 
J i u daño ? Ped. Qué Jiemos de h a c e r i ^ a » . Mirad que erráis- el estUo,. 
2 f yo ncsoi Doña Inés. * 

/ quiénJ^^7w«. Manuela. 
. t'jyl I-I o . . . _ Fel, Ha traidores!-
Ya estoi \ ivo. _ 
Ma^ qué es esto? Tar. Cuchilladaí.j 

r Traidores, á uíi hombre cinco? 4 
hai quien á un hombre socorra?. 

r Cuerpo de Christo conmigo. 
Esperad , á.dónde vais? -

: Esta es Ja voa-.de-mi primo», . 

pues dónde está Doña Inés? 
lían. Ahora saldrá á recibiros. ' ' 
We Tar. Ya queda el bobo en su quaytft¿. 
V . Es Tarugo? Tar. Señor mio^ 

J Doña I n é s ^ T u n . Ya saldrá. 
Tar. Pues salga, plugueie ChiistOj.-

que me cuesta mi sudor 
el zurcir este cariñoi . - J-/XJU.U1,. ei zurc 

r A b í i d j f P f « a . Ya s¿le quien leagradecé, 
^ t . _ . - .flores se ha 'v is tp , ' ' íue me matan'. Tar, Abrid presto,.-, 

^ Ya lo está. Tdr. Venid-conmigo^. 
^ Vainosf.- t'fl/w. 
^Sat.n Manum-y j- Dúña Iñét. 

, esto eseienc¿-
^ a yp la- industíia hé entendidd; -

señora , que vos salís; 
pues si las marchitó el brío. 
-1.a noche, vuestra presencia * 
les-dá matices mas vivos. 

lúes. iVIanuela, ten tú cuidada 
si ácia la.pumaJaacefi-íuidQ^ 

- ll V 



23 No puede ser 
y si habíais , sea- mui quedo. 

'Man. Hablad , que yo os d^té aviso. 
Tar. Pues seamos.dos á dos, 

que .quiero estando contigo, 
lograr el rato,, y no ser 
aqui el Sastre del Campillo-

Incs. Señoí Don Fé l ix , dudosa 
aquí o s ^ s c u c ^ y os mico, 
porque eomo^eSe" intento 
en vos de .tema ha nacido, 
para vencer á nli hermano 
en su típinion , yo imagino 
que es pQttja ^ y no fineza:. 

-Suspenso", señora, he oido 
" en v;ue5tra descanfiania, 

cojitra. vos misma, un delito-, 
^ e s quando de la porfía^ 
nac-leía en raí este designio,-
al.mi'tftr vuestra hermosura, 

.trocáia el motivo; 
paíque quandosti opinion 
aoia me hubiese «iovido 
i amaros, slendq^íorzoso^ 
por vuestros ojbs.divinos 
lo er%. también •aclora:dpSj 
porque el poder de ellos misinos 
la voluntad ra? arrastpira, 
y negara mi alvedrio. 
Verdad, es., señora, mia, 

TvC q ue del i¿itent<) el-capricho 
fiií el caei en vuestro hermano 
nqiiel tijif piego, delirio.. 
Mas luego vuestra retrato, 
c.uíTio antes OS habia yiWo, 
y inclinación os- tenía, 

todo el seniido; 
l i ba r a " «iue esta verdad, 
y la fé con que la í ü g o ^ 
conozcáis , mano , y pSíabri 
os daré , si en esto oS íirvp, 

•iTe ser vuestro.esppsov y júrf 
ggjj. A. divinos, 'c 

guardar íifía Mfíger. 
•W acepto-, y de roí'te digo, 
. que auntiue tnii-vidas arriesgue, 

, , y o h e d e - s e r t u y a , t y t ú m i o j 
y ahora , por-esta noche,_ 
no arriesguemos lo adquiiiido, 
procura , señor, volverte. 

Tar. Qué es volver ? pleguete Chmto? 
. lo de adentro afuera puede, 

que aqui no bai otro camino. 
ln¿s. Luego no puede saliri 
2>»', C e r y ^ a como castillo 

' está ya toda l a casa-
, Ííi. Pues qué hará? r a r . Entrarse™ 

q;ue yo cerraré mi quarta. , ^ 
- M a n . Tén , que pasos he sen t^o 

Tar. Qué dices ? Cuerpo de D i o ^ ^^ 
la espada se meha caído. Laereie¿ ^^^-gj ^ ^jj. 

'Ped. Olz, qué ruide es aquel^ que -fío es daf 
' í í ^^^^an . Ay Dios. 1 Tar. Esto va perdido. qye qi 

^Fed. Alberto , ola , sacad l"ces. ' gj, Qaé .ha ie 
Dént. Alberto. Ya vamos. Tar. Pleguete Que en-ni 

• Christo. "pase esta-ncc 
Qué betnos de hacer? ay d:emil ^ Eso^habrá 

rar. 'Escondase entre £Stos mirtos i D,( >n Felíx. f 
Don Fél ix , y estaos vosotras " l^l^Felix. 
cómo-os estáis, que al^proviáó' • ^ Q u e . I a pa 
yo daré remedio al daño- qiie.'pasar 

,Jfí¿. Presto. Fe/.Ya yo-me-reíiro»e«iWf«««- líroiie en ív 
•ncrirlniiando-entré,que yo rqiic oen 

,qu 
mugtres ? qu 
que me-ásomí 
y las v i , y d 
me dió el.ma 

ed, ^'algaate e. 
qjie no;previi 
elteerraxaquí 

que m 
lllvadme á la 
e4i Alberto , a; 
fft^ Quedo , . ir 
q'üe llevo: des 
I^s huesos de' 

7 amas, se 

jeMo 4.los Cielftó divinos, 
g i m i e n d o tesvigPS de ello .• 

á las estrellas que inito, r . . 
y ellas dirán: ta verdad ^ 
del amor égn que lo afirmo» 
que si están en vuestros cypsj, 
no serán falsos testigos. 

í ^ . Mano,>y p í l a b i a , Don Félíjc, 

Tar. Decid quando entré , que yo 
de^ls .ventana he .caído: 
con el mal de corazon 
remediarlo determino, 

&¡len I>on P.edto , y Alberto cm J 
Tarugo está en el suelo , coma 

•dado ,nal Je cofjz^^n. 
.Miiád.suién éStá aq:úi clenírí>r»-

^^rqt ie yo. be sentido r»iido._ 
' Qiíiéji está aqúi r l ier®^^^-

In<fx. Este- hombre 
de. esa ventana'ha caídp.' 

Ved. D. Chíisanto es, -vive el Cíela. 
'Vt/i-. A y , señor , que según mÍFíí, 

ife dió el jnal de.cotaiort., 
Pe¿„DeGidle vos alóidoi 

las relabras que sabéis-. i 
Ath. Em^rocmo.Lhga áhablarkalojdí' 
Tar. Ay , Dios xnio! 
ped. Qué es esto , Sefipr, T-ar.. Ay tzls 

hoiíibre,,qHe.mehá5 destr.uido; ^ 

rsv'^ permite t 
3, señora 

lio juró. Iné 
tta en mi-( 
te.eítItii'Oi 
•sa r la' m-)cl: 
luego por 1 
:deí''&aiir s 

yEiite al qua 
Sbio tu itij 

U|eiera::- léé 
W'qiie me-dá 
lÉ Qué.en efe 
KH Cótiio tú , 
i i | Má^ cierto 
^ La déscon 
' Por 'éjué í ¡ 
í^n tras iní^ 
I'. Ydeestee 

Sépatk-íloá 
|i •=• el-guaídí 
• ella guare; 



m 

• ís.. 
i í l-.-l 

to? 

rüo decías , que no había-en casa 
mu ge res ? que el diablo, quiso, 
que measomé á esa ventana, 
y las vi ., y de haberlas visto, 
me dió el mal de corazon. 

sii. Valgame. el Cielo divino! 
que no.previniese yo 
el fcerrai aqueL postigo! 

ar. íAyi que me. he perniquebrado,, 
iKvadme á la cama amigos. 

Alberto 1 ayudadme, alzad. 
jur^Quédo , . mi señor, pasito, 
¡ q\ie llevo desencajados 
. los huesos del entresijo. 
'Ih/i Vamas , señor. P«d. Andad paso. 
i»«|Si. por amor de .San Lino, 
• que ño es daño el que se vé, 

el .que.queda escondidc^¿X/gpá»^ 
íff. Que,haremos ahora , Manuela? 

íguete Que en-nuestro Oratorio mismo 
esta-npché-Don Félix. 

Esa»habrá de.ser preciso:. 
J ^ m Félix, f 

'Félix. Qué me'áeÉáí— 
TQue. la palabra te pido, 

S® que pasar no te atrevas 
ellímife en tus cariños, 
q i c permite mi decoro. 
|fcl5fo (^señora, te lo afirmo,. 
^ l o juro. Inés. De esa suerte,. 
entra en mi quarto conmigo^, 

e-eiimi Oratorio podrás 
:sar la- lioché 'escondido, 

^ l u e g o por la mañana 
ides^Salif sin ser visto, 

yjitte al quarto de Tarugo, 
í Solo tu Jrigenió divino 
ffieiera::- Jí)eí-. Nó es sintr Amof • 
Bií t ie me-da estos arbitrios, 
i Qué.en efecto-ya-eres mia? 

Como t á , Don Fél ix , mió. 

Ve Don AgusUñ Moreto. 
no pued&ser , aunque tenga 
mas guardas que el vellocino. 

2 3 

J . O R . N A D A T E R C E R A , y . y 

jaigí»» 

íeréhi 
1?. 
ido. 

mil 

ándese. 

•taz, J 
e ¡iba 

¡ealaiM 

| lMáá cierto es esto, que esotro. 
La déscon fianza estílño.. 

¿Por V]ué ? íwx.-Parece fineza; 

Sa¡en Don Félix , y Tarugo, 
Fel. Ocho dias ha que aqui 

estoi , Tarugo , escondido, 
y un hora me ha parecido. 

Tar. Y quarenta años á mí, 
según los sustos que paso, 
por haberte de.ocultar, 
pues es forzoso inventar 
un embuste á cadá paso. 

"unque hasta aqui 'en general 
todos me han salido bien, 
puedo alguno errar también,. 
que-el "ingenio no es igual j % 
y-según IcJs testimonios ' 
de este hermano temer puedo < 
que yo y e n e algun enrédo, 
y nos lleven los demonios. 

e/..Todo el susto, que es forzoso, 
se descuenta en la alabanza, 
q u e d e engañarle te.alcanza 
i un hombre tan receloso; 

ir. No es el desquite'que tomo 
de mi susto-esé primor. 

e/. 'P.ues quái puedé ser mejor? 
"ar. Los regalos que lé cómo; 

y aunque.me muelan á palos, 
están mis penas "pagadas: 
cien Monjas tiene ocupadas 
solo en hacerise regalos; 
las pollas y las perdices, 
digo, que me ván cansando, 
y los bofes anda echando 
'por buscarme codornicÉs;'-
tejfl/e' Doña Inés á una ventana. 

Aguarda; que-á"la-ventarla 
. imagino que-Van llamado. 

Tdr. Y cíúe.es Doña Inés parece. 
^ I n é s . Gían desdicha I muerta salgoí 

Muerta ? qué dices •, mi bieñ? 
^ T_ u- r 

X 

r 
N I 

I I 

íl i 

> 
én tras .Ya tu hi.inoi''si:go.«'^/nc'í'; Qúe ya ha sabido-mi hérttiatio^ 
Í'-Ydeesteexemplo:: Wr .Quédices i . que Bái hómbre en-casa escondido; 

•aií. Sepati-iomecios del' siglo, 
Híie el-J5Í)-aídar una Muger; . 

' • e l l a guardarse no quiso,.. 

^^Fel. Valgame el - C i é i ^ r a r , Zapato. 
J J f e / ; Pues cómo ha-sícío? 7ñe>. La esclava 

te yié en el jardia J ^ s a n d e • 
ácia. 



24 puede ser guardar una Muger. 
áda el quarto de Tarugo, ^ e l . Cómo? Tar. Luego lo veráft 

todo se lo ha contado. y 
La Mora? Inés. S^ar. Pues la perra 

quién lámete con lóípasos, 
que eso toca á los Judíos, 
no á los Morosfifne/. Yo he arriesgado .. 
el veiiír á esta ventana, 

or avisarte del daño, 

I ' ' 
Vv 

de que aquí mas nos iníporU 
;oner tu vida en salvo, 

que asegurar tu defensa 
de riesgo tan deG^árado; 
que viviendo t ú , bien mió, 
>ara mi no hai rigiigo hnm^fift^ 
[ue p,or tí sabré exponerme 

^ ifi'Sligro más estrano; 
yT : r 

3 F f / . De tí tengo de fiarlo. 
Tar. No lo fies , que el que fi® 

es el que viene á pagarlo; 
mas cree que has de salir, 
y que el bobo del hermano 
te ha de regalar prifnero, 
'y te ha ir acompañando. 
Entca prestOyFf/. No lo creo.— 

Tar. Entiate alH con mil diablos-

~ A'j*ciía v^^e , con e f c a p e l , T t / 
Es íiJipusible escaparse: 

- poneos vos aquí, Sancho. 

y a Dios : no puedo estar mas 
^ aqui .^ í / . Aguarda. Tar. Esperaos. 
W.-Puedo yo salir de casa? 
nés^Cómo , si él queda en mi quarto 

registrando pieza á pieza, ^ 
y las armas en las manos? 
cerrando toda la casa 
andán todos los criados: ^ 
á Dios. 

Tar. Con la colorada. 1 
^Fel. Gran mal! Tar. Préseos quedamos 

llegó la hora , esto es hecho. 
^ F í / . Qué haces? r«r . Sacar el Rosario, 

y ponerme bien coa Dios. 
^ Fcl. Pues yo he de morir matando. 

Tar, Eso es cosa de Dotor. 
^ í í . Pues qué he de hacer?rar.EscusatIo, 

que si el morir no se escusa, 
el matar es valor de asno; 
pues lo mismo hace una albarda, 
que mata estando dehaxo. 

Dent. D.Pei . Requerid todas las puertas-
Tar. Vive Christo, q«e esto es mala. 

W^ff/. Este es el postrer remedio: 
Tarugo , ponte á mi lado. 

r<ír. Aguarda , pleguete Chtistrt, 
ya di en ella : Soberano 
ingenio , norte del hombre, 
nías yaleun ingenio claro, 
que/todo el oro del mundo: 
metete dentro del quirto. 

mFel- Qué es lo que intentas?Tar. Sacarte 
de esta casa á paz, y i salvo. 

ffjTar. (; 
¡! P«e 

¡ff Pedí 

Sanck Dexeme usatícé apuntar, 
y venga el género humano. 

Ped, Guardad esá puerta , Alberto. 
Qué es esto? armas en mi quacEolj 

pues qué prevenciones esta? 
' He sabido , Don Chrisanto, 

que andan ladrones en casa: 
encubrir quiero el agravio, 
que de mi hermana presumo. 

Tar. A buen- tiempo en esto os hallo^. 
quando tengo una visita, 
y venía á suplicaros, 
que me hiciesen chocolate» 
que es el preciso agasajo, 
que á una visita se debe. 

Peá. Visita.hai en vuestro quarto? 
Tar. S í , amigo, y de cumplimiento, 

que no he podido escusarlo^ 
porque como ya por cartas 
está el concierto tratado 
de mi hermana , y ya nipvio, 
de mi venida avisado, 
supo donde estoi, y ahora 
le encontré saliendo acaso, 
que buscándome venia, 
y asi le tengo en mi quarto. 

^ Perf.Qué aqui está? Tar. El entró conmig 
delante de esos criados. 

Ped. Quién ? Tar. Don Félix de ToJedo 
jPíi. Quánto vá que ha sido acaso a} 

e^ hombre que vió la esclava, 
y al jardín habéis enti atíb 
con él ? Tar. L"? primero que hicC' 

^ fue llevarle á ver los quadros,. 
^ y al punto que los miró. 

se quedó f 
Ped. Qué de< 

Retiro, Ci 
Aranjuez: 
le llegan ; 
Si á Don 
la Jiovia CI 
los Amant 
[con él han 

Pid. Veis COI 
los que sií 

Alb. Digo, q 
Sanch. Ni y< 
' delante dí 

por señas 
se os cayó 

'anch. La gi 
Señor, tal 

'ar. Si eso 
que os ol 

'id. Misteri 
Este es el 

_ que de m 
ved si po; 
sin verle 
pueden t 

UL Señor: 
Alk Si no 
Ped, Idos a 
Sanch. Por 

mas yo s 
y no pu£ 
en la vis 

Tar. Haceí 
Pei. Alberi 
Ped. Mirer 

que era 
¿lardan 
lorquea 

fiuceder 
|en una • 
[m^ no 
señores-
el que { 
hallará 

Tar. At n 
senpr I 

T*r. A c 
al seño! 
porque 

l 



os. 
Iberio, I 
tau , • 
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De Don AgustínMofetS^ ^ 
se quedó el hombre pasmado. • p j t ^ T o b í S í f a 

Qué decís? Tar B.ce que ha • ¿ ¡ ^ ^ X , y yo ha muchos afi .s , 
Retico, Casade C a m p o , / / ^ , 
Aranju'ez, pero ningún^ 
le llegan á su zápato 
Si á Don Félix le pare 
la .novia como los quad 
los Amantes de Terual ^ 
Icón él han de ser guijarro». ^ 

PíLÍ. Veis como son necios sustos 
los que siempre me estáis dando? 

j í ¡k Digo, <iue entrar no le he visto. 
Saneh. N i yo. Tar. Hai tales mentecatoaí 

delante de vos entró, 
, por señas, que al darle paso 

se os cayó al suelo la gorra. 
Sanch. La gorra á mí? Verbum caro. 

Señor, tal hombre no he visto. 
Tar. Si eso- decís, no me espanto, 

que os olvidéis de la gorra. 
'ed. Misterio tiene el negarlo: a^. 

Este es el cuidado, Alberto, 
que de mi honor os encargo? 

" vedisi por donde entró un hombre, 
sin verle tantos criados, 
pueden haber entrado otros. 

álb. Señor::- Ped. Andad, descuidado». 
Alk Si no es qne ha sido invisible. 
Ped. Idos allá fuera. Alh. Vamos. 
Sanch. Por Dios, que pienso que entüo; 

mas yo siempre estol rezando^ 
y no' puedo tener cuenta 
en la vista, y en la mano. 

Tar. Haced que hagan chocolate. 
Ped. Alberto. Alb.Voi á mandarlo. Vaníe. 
Ped. Miren si decía bien, _ ap. 

que era imposible mi agravio, 
'uardando tanto mi honor; 

Jorque aunque este hombre ha entrado, 
luceder .puede una vez 
|en una casa un acaso; 
;nm& no es para cada dia, 
s ^ r e s , no hái que dudarlo, 
el que guardáre su honor^ 
hallará lo que yo hallo. 

Títr. Ai novio quiero llamarí 

señyr Don Ya salgo 
Tar. A conocerpTO mi dueño 

al señor Don Pedro , os llamo, 
poique cierto en su casa 

ü* 

qu(i»sí>mo5 g r a b e s amigos. 
Tar. Mucho me hmlgo, ; sentao.s: 

qué os parece de laiiovia, S tenmse . 
pues habéis visto el jietr^to? 

'el. Aseguro , hermano mío, 
que no caben en mis labios 
los hipérboles que debo 
al bien que en él idolatro. 

fi'^Absortp en vér su hermosura 
\ todas las noches me paso, 

y crece tanto mi amor 
con esta dicha que alcanzo, 
que presumo que lo escucha, 

está durmiendo á mi lado. 
Tar. Qué dixera el hermanico, 

si aqui hubiera un comentario, 
que la alegoría explicase? ^ 

Aun de admirarme no acaba apii^í 
"deTingenio de Tarugo. 

Ped. Estando ya en este estado 
el casamiento , Don Félix, 
el parabién puedo daros; 
gocéis esa mi señora 
en dulce paz muchos años. 

- F f / . Yo le recibo, Don Pedroj 
y sea para lograrlos, 
viendo vos la suerte mia. 

Tar. La. suya vendrá, debaxp. 
Vive Christo , que es lo mas 
que ha podido hacer el diablo, 
que de que le hurte la hermana', 
dé parabién uri hermano. 

Pe<í. Miren esto : yo pensaba, 
que Don Félix con engaño 
pimía en mi hermana los ojosi 
y aqui el caso averiguado, 
tiene su amor en las Indias. 
Lo que es juicio temerario! 

—Fe/. Hermano, dadme lieenda, 
porque he de ir á Palacio 
á hacer una diligencia. 

Tar. Aguardar, que aun es temprano: 

no viene ya el chocolate? 
Salsn AlbfTp , .y dos Criados con xtc^^ 

ras de chocolate-
''M. Aqiii está. Tar Aqueso aguardo^ 

^ue ía ine[or-circunstat\^ia, . 

ap. 



3 6 NI? puede ser guardar una Mu^er. 

« j-iix auiu. 

c u s ^ , 

ique aqui tiene iqueste caso, 
es haber hecho xni industria 
que él le regale i mi amo. 
T o m a d , hermane^ 

^ eso por mí es escusu^-, 
" qué le he tomado dos veces. 

Tar. No se os dé n a d a , tomadlo, 
que el chocolate en Madrid 
se usa ya como el tabaco. 

Ped. Hacedme á mí esá lisonja. 
Ya lo bebo , si es mandado. 

Tar. Cuerpo de Dios, qué bien hecho" 
cierro que parece caldo 
de empanada de figón. 

Ped, Mucho toma el Don Chrisanro. ap 
Tar, Yo lo bebo , y no lo sorbo, 

- ^ f / . Si es deuda de cortesano, 
^ -pára cumplimiento basta. 

Dadlo acá si déxais algo, 
" f / . Mirad que esrá mui caUente. 

gaznate empedrado. 
i ed, Don Fe i ix , aquesta casa, 

que en tros no es nuevo agasajo, 
U obligación 

r ' J ^ j Vor el señor De,n- Chrisanto, 
— p o d é i s honrar como vuestra. 
—Ftí. Yo espero ser de ella tanto 

como é l , y mas, si os merezco 
mas favor , por mas esclavo. 
Guárdeos Dios, Ped. Dadme licencia 
^ que os-vaya acompañando ¿.1 
hasta Palacio en mi coche. * * 

No ha de ser eso, queda as. (ser. 
^'^d. Yo he de ir con vos.^Fel. No ha de 
•lar. Pues pafta&e el agasajo; 

dadnos el coche ¿i los dOs, 
yo á acompañarle salgo. 

^̂  intentas, demonio? 
Ta'. He de hacer que aqueste hermano 

te dé la cama también, 
Ped. Pues si quereis eso, vamos. 

- Feí. j\ '„ habéis de pasar de aqui. 
•red. Yo solo obedezco , y callo} 

que llegue el coche, Domingo. 
Fr/.-Jinn Pedro, bcsoos las manos. 
7j>r. A Dios. Ped. El guarde á los dos. 
7 j r . ^ n o r receloso, vamos. r ^ n í t . 
r d j . \ iven los Líelos, Alberto, 

que casi desesperado 
me tiene vuestro dtscuidc. 

Atb. Vive el Cielo soberano, 
^ e tal hombre entrar no he visto, 
- y d ^ a puerta no falto, 

basti'^la, htíra que me acuesto, 
, p e sdeJa^ue me levanto, 

&no sécómo esto sea. 
De que.eso dig-ais me espanto. 

Este hombre entró por el Cielo? 
que estaba dentro no es claro? 
Juego si entró por la puerta, 
que no le vistes es llano. 

Atb. Yo he de perder el sentido. 
Ped. Más le perderé yo, dando 

ocasiones á mi hermana, 
nacidas de sobresalto 
de vuestra mucha torpeza. 

Atb. Pues no es mejor escusaros 
de ese desvt lo , y casarla? 

Ped. A eso estoi determinado, 
y hoi ha de ser, vi\ e Dios. • 

Sú/en Doña h:és,y Manuel^ 
Manuela , el ingenio raro 

de Tarugo dió-el remedio: 
ahora importa hacerle el cai-go. 
N o dirás , Don Pedro, ahora, 
que son mis qúexas en vano, 
mira si tenerlas puedo 
^ estos zelos mal fundados; 
pues por tu injusta sospecha, 
con arrojos temerarios, 
tanto íu opinion desdoras, 

j W m o infamas mi recato. 
" í T c u e i d o en una sospecha * 

ha de callar recatado; 
porque si quandó la tiene 
hflce piíblico.el agravio, 
quando sabe que es injusta, 
y lo que pensó es en vano, 

j solo él queda satisfecho,. " V 
y no los qiie le escucharon: 
que tú para tí lo estéí, 
no te saca del agravio, 
que de lá opinión de todos 
K comprende el ser honrado. • 
Y aunque tú quedes contento, 

y no lo queda mí recato; 
pues lo que tú habrás creído, 
habrá quién quiera dudarlo? 
Y o , t n fin , no te he de sufrir, 

^ c íuí-zelotos engaiíüj 
con 

\ con to3 
solo 

Conven 
donde n 
podré es 
que en i 
la much 
quiero e 
Ya yo te 

Inés. Y c o 
P í i . Es te 
. u n & B a 

Inéf. Y^snk 
P ^ ' P u e s 

que has 1 
/n/r. N o , c 

Si tú huí 
con mi n 
bascaba c 
pero hab 
es menes 
el maridí 
que no hi 
de qyien 

Ped. Pues ( 
con esa 1 
pues na t 

Pfíí. Doña 
Jnií/. Pues e 

que pued 
Inés. Yo.m 
PeJ. Mucho 

en elegir 
Ffd. Yo-no 

mas.de qv 
y mas en 
que yo so 

fuer. Padre 
mui mozc 

Fí,* No.ha, 
que vive 
mas todo 
lo que te 
que luego 
que le he 
y que le í 
Guardar , 
que hoi sa 

7jíí/. Manue 
l/flfl, SeñoK 



1 con todSs me itíramen, siendo 
J ^ solo el desengañado. 
Conventos tiene Madrid, 
donde mientras que me caso 
pudté estár. Pcd. Detente, hermana, 
que en mi error considerand 
la mucha razón que tie 
quiero cscusar estos dañ 
Ya yo te tengo casada. ^ ^ 

Inés. Y con quién saber a g u a r d é 
Fei, Es axfi Don Diego de 

yi^G^ífellero bizarro. 
Y^snbes tú si yo quie 

PíX-Ph^s queriendo yo, no & 
que Íiíis de querer tú también? 

I Inéh No, que soi yo quien me caso. 
Si tfi hubieras de vivir 

Agustín Morefo. - ''"j^-
D o n F e l i i manode esposoj 
sino ganar por la mano: 
petición, doblon de á echo, 
y darle con el Vicario. 

Inés. Bien dices, si ser pudiesq, 
mas no- sé de quién fiarlo. 

con mi marido á tu lado, 
bastaba que tu quisieses; 
pero habiendo yo de estarlo, 
es menester que yo- quiera 
el marido, y no tu , hermano, 
que no ha de ser ia elección 
de quien no ha de ser el daño, 

Ped. Pues cómb tú me'respondes 
con esa libertad? Paso; 
pues na.tengo yo alvedrio? 

í'fí/. DofLi Inés, no en eítecaáo. 
\Inés. Pues en qual? Pei. Enotróintenta 

que puede ser voluntario. 
'Ifét. Yo.Jio conozco ninguno. 

Muchos hai. Inés. Dirás acaso, 
! en elegir Cunfésor. . n. 
P f i . Yo-lio digo , ni señalo, 

mas de que has de obedecerme, 
y mas en este mandatb^ 
que yo soi tu padre aqui. , 

\íi>é!. Padre nuestroi? y qué milagroC 
muí moro sois , padre mió. 

Fsik No .hagamos chiste del caso, 
que vive Dios, Doña Inés;:- " 
mas todo esto es escusado, 
lo que te prevengo" es solo, 
que luego á Don Diego traigo, 
que le he, dado la palabra, 
y que le has de dar.la mano. 
Guardar, Alberto:, esas puertas, 
que hoi saldréis de esté cuidado. Ftfnrí, 

Tnés. Manuela, no oyes aquesto? 
Alm, Stóora, no^iai^pueste ha dado 

para que avise á Don Félix. 
'^n. Tarugo Viendrá bolando. 

nés. Y si acaso^e tardase, 
¿ue ignora el ries¿l» en que estamoí, 

mi hermano con Don Diego 
i¿elve,.ysu fiíror tira.no 
dar la mano me obliga? 

jft. Eso seria mui malo: 
Iñas apelar i la Audiencia: 
del susodicho Vicario, 
que yo juraré la fue rz^ 
y la maña. Inés. Eso e^vano, 
que hai muchos riesgos, y en fia 

jes pleito. Man^ Pero ordinario. 
l'<es. No sé aqui de quién valerme, 

^ale Alb. Doña Ana Pacheco ha entrado 
á visitaros. Inés. Mi prima? 

' venga en buen h o x z ^ í a n . El recado 
puede dar ella á Don Félix, 

Inés, No hará ella tal por mi hermano^ 
ppíque ha de .ser su marido. 

Man Si es cuñada, dala al diablo, (mia! 
'aleDoña ^íjí».Doña Inés? Inét.O prima 

dame en albricias los brazos. 
De que os ílego á. véF tan buena: ' 

puedo sin recato hablaros? 
porque h& menester secreto. 

Ivés. Con Manuela no hai recato, 
Vporque de ella el alma fío. 
Ana. Siendo as i , vamos al caso: 

• Yo he-venido. Doña lAés, 
Jo primero á visitaros 
por mí obligación, y luego 

ífwr sacar de un sobresalto 
en que teneis á quien fia 
de mi todos sus cuidado»; 

' ^ ^ a r a que no ístrafieís 
el intento en que he de hablaron 
jra vos sabéis, prima mía, 
como estaba concertado 
ya dias ha el Casamiento 
conmigo, y con vuestro hermano» 
Su zeiosa condicion 
íolo ha sido el embarazo 

D 3 sue-

r r 
^Min 

ntolyjSaUi 



Hp. 

10 me case'con 
quando yo en sus partes halla 
todas las de un Caballero 
de sü sangre, y de su apla uso. 
Y sabiendo que Don Félix 
de Toledo, tnamorado 

^ de vos estaba , le dixe, 
" que intentase festejaros, 

porque habiendo conseguido 
vuestra voluntad, casado 
con vos, sin haber r^ticia 
en ello de vuestro hermano, 
nunque á él le está tan bien, 
tanga un castigo sin daño 

yerro de la opinion, 
y hallé, que no hai medio humano 
de guardar una muger, 
kiel la quiete contrastarlo; 

'Sío supuesto^ Don Félix 
e ha dicho lo qtíe ha pasad c^ 
sabiendo que os dexaba 

con algún susto del caso, 
yo vengo aqui de su parte, 
porque hablers sin embarazo, 

V á que me digáis el medio 
^vrt; escogeis para casaros, 
que él se dispondrá á qualquiera,. 
aunque temáis intentarlo, 

ío^f. No paséis mas adelante, 
. que el Cielo aquí os ha enviado 
' enmendar eí peligró: 

Don Félix idolatro, 
y el riesgo yo me le esctijo: 
por'tl riesgo en que me hallo, 

jne obliga A valerme de él. 
Yo ahora estoi esperando, 
que con Don Diego de Rosas 

_;>;enga ^ casarme mi hermano, 
y y'grremedio que hai, es solo, 

que' Don Félix , >^rrojado, 
industrioso, ó con el medio 

JLát.valerse del Vicario, 
/Aaíenga á sacarme de aqui, 

porque si no, á riesgo estamos 
I del amor, y de la vida 
L^l, y yo^ pero mi hermano 

V\:\.j viene, señora Doña Ana, 
j T a i g a me aqui vuestro amparo 

. , / i en Cite ñesigo en*que estoij 
^ ^ s i podifis dilatarlo. 

No puede ser sudrdar una Muger. 
rasta que tenga Don Félix 

«i». 

^ ^ ^ ^ ^ escusarlo 
^candom'e de este riesgo, 
y a Dios, que entra ya mi hermano. 

Man. Hoi , sin duda, aqui ha de haber 
una de todos los diablos. {^Fant^ 

Salen Don Pedro,y Don D:egoT> 
Ped. Todo lo consigue el oro^ 

Mirad qité presto sacamOj ' ' 
sin las amonestaciones, 
licencia de desposaros. 

Dieg. Es tanta dicha ,Don Pe. 
que estoi confuso, y turbi 
no sé cómo os agradeí ca 

' esta ventura que gano. 
Ped. Mo mas sustos, vive Dioi; 

ya estoi de guardar cansado 
^ m i hermana, pese á ella, 
guárdela este mentecato, 
que el peligro del marido 

" ' no está á cuenta del hermano-, 
' i 'ero. Doña Ana, aqui estáis? 

'ale Doña Ana. De vér á mi prima salgo, 
que ha dias que no la he visto; 
y me voi y o , mientras hallo ( é>¿> 

, medio de dar.el aviso 
4 Don Feiix, que el sacarlo 
de-aqui , ha de ser el mejor. 

Ped. Pues á tiempo habéis llegado, 
igue es forzoso que os quedeis, 
porque.luego al punto aguarda . ' 
que se-despose mi hermana, ' 
que con Don Diego la caso-

Ana. Ya no es posible quedarme^, 
que estando ahora ert el estrado, 
¡me ha dado alTi un accidente, 
con principio de. desmayo, 
y íse vi avivando muchoy' 
que es lo que me dá^ciiidado, 
y asi , es forzoso irme luego.' 

Ped. Perdonad no. acompañaros, 
porqiiedar en este empeño. 

^na-lQuando podéis dilatarlo, 
lipor el plazo solamente 1 1 / ' 
S!de venirme acompañando/ /b ' / 
lisin riesgo del desposorio, V I y T 
i sois mui poco cortesano y 

* / l ^ I en escusaros de empeño > ' 
á que estáis tan obligadoí 
por vos, por b4 , y por deciros, , 

1HÍ 

y . 

na 

TI 

- _ ^ 
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será el-
,fl,únqu€ 
venid v 

Tar» 
'flr. Qui 

bieqínl 
u n ajfcm 

tífiati, SÍJ 
^ J ^ ' s e ñ o r i 

por aq 

Criad. Ci 
y me .' 
á deci 

*i?e/.Pues 
quiere 
con ui 
y-^esto 
que si 
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Bs Bon Agmtin Moretí?. • 
' • - A . A ^ , I á que la saquéis del riesgo, 

que voi con estecmdado. . ^ 
Pero si sois tan grosero, 
queqiiando esperáis mi mana 
teneis otras atenciones, 

^la calidad no reparo \ 
por primero que la mift^) 

. " s^o r Don Pedro , quedaos, 
que habiendo yo de ir con vos, 
que iré mejor sola , es llano, 
quevtan mal acompañada. , 

Pel-Sef íora , aguardad.^«a.Ya aguardo 
Ped. Perdonadme, y sea disculpa 

ía^lkneía con que os trato, 
•Jqúé'yo no puedo tener 
/ m ^ ^ h a , que acompañaros. 

An " • " 

n 

Eso , que llamais llaneza 
^ , en lo que es agasajo, 

(lalquier muger se dtíbe: 
í.;nsais mal Cortesana 

fcon'ífl) que amor os, obliga: 
ícon ajué titulo , ó qué cargo 
'dese'Áitnais la licencia 
^ ' b s doi yo de ir á, mi lado? 
C ^ m i g o llaneza ? andad, 
que sois necio , y. mal mi rado . ,^ 

X»/í^. Mal habéisJíecho. -Ped. Forzoso 
será el'irla ácortipáíSando,^ 
aú^nque ella ab lo.permita: / 
venid vos c o n n ^ ü ' g f f - V ^ " ' , " ^ 
' Slltmní^^yy i>o» t^eiTx. 

Taruga,¡riesgonoto,ri<)k, • 
Qui^te;saeé;sin.azari . .9 - _ 

bieqrnicjr.eí»a.íflcar • SaliMnaCimAd, 
, un ajcm^ del Puígstoti^v • 

fe/flíJ. Sin dudaíswi e¡toS dos! 

I q w tan cerca lá ameaaza, 
J * Lporque i deciros me Sivia, 

^ ^ e n vos tiene su esperanzaj. 
y á Dios. 

JPe l . Valgame mi amor: 
T a r u g o , amigo , á qué aguardas? 
Tarugo. Tar. Q u é Tarugueas? 
qué he de hac^r yo , si la casa? 

-Fe / . Aplicar algún remedio 
á tan forzosa desgracia, 

Tar. Qué remedio ? soi yo ungüento 
de sánalo todo El alrña 
se está saliendo del pecho. 

Tar. Señor , dexala que-salga. ^ 
^ e l . Qué dices ? Tar. Que asi saldra 

ella también , que es tu alma._ 
^ e l . Pues vive Dios , que-yoeston 

resuelta á en t ra r , y sacarla 
á todo riesgo. Tar. Eso intentas, 
ijendo un castillo esta casa? 

rTI^arugo, yo he de arriesgar, 
siendo su violencia tama, 
que tni diligencia llegue 
tarde', si aqúi se diáatai 
"" ira entrar contigo allá, 

1 está la licencia dada, 
para saiir con ellaj. 
_va,lor es quiatv lo allana. 

i r , ' ' y íe parece eso fácil 
con la gente-que la guarda, 

..j niüs si e s t á aqui el'hermano, 
"y el noí io , '^ue le acompaña,, 
Qite h ^ Q S pedazos entre,ellus^ 
no hai á tajadaf>«>r barba? 
. rw*^..^ V-.a 

un ív-u.g • no hai á íajadapor oarwis 
fc-ííJíJ.Sin duda;s«>» e¡tusaos. 17,/ Pnes Tarueo. , esto ha de ser, 

señor D o a F e l i x y ^ ^ S t l S ! " ' ^ 
. 1 I .._ Jiixxxkfl i-tart , s 

rí. rúes 5 wu.v, 5 , 
vén á entrar coamigo. Tar. Aguaíüa, 

„ . , í que ya Mí^eiisalo una industria' i 
por sque^us caU.s tó^ ' uv con L e tengo d e ^ í a r i a ,. 

Criad. Criada soi de Doíja ^ m , ^̂  . j ^ r . Qjiínítesia veatana 
y me eh^Ude est^moda. ¡fegak.pximerb-
á deciros la que pssa. - • , ^ i, u^jg está eñ'ca«a 

quiere « s a r a _sá h e r m a s que ahwa j t o e s traza. 
c o n u n D o h D r e g o de.Roxasii Ahora k habia.de errar 
y'estQ esta ya de.tal data, . . 

t 

que si vos no acudís luégp 
á satarla de su. casa,. 
Ja^a de casar esta noche: 

«stá determinída 

á la tercera jornada,I 
para que á silvos. rtie abrieseJi? 

^Ofel. Pues mira que i i haces faitaií: 
Tar. K o haré tal. A qué te esponesS 

/ - i í L'* l í r . 
•. K o haxétal. M A q i : 

Ci^ 
i 

— 
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f ' están siempre prevenidas. 
^ traigan. 

Alb. Queréis agua de limón? 
Tar. Esss bebidas 

nos matan. 
Han puesto á enfriar cerveiá: 

quereÍ5la?r^r.Sí,que esmassana.í^d 
i s t rano es el Don Chrisanto. 

¿ a n a . Mal año , y quai se regala! 
medio Madrid me hizo ayer ' ' 

: traición! 

y SI acierto U^e/. Mil escudoj -- I ' . * l a s garíafai 
y el vestido f e escarlata ' 
también te da ré , Tarugo. 

Tar. Con eso saco la cara, 
sin temor de que Don Pedro ^ 
Olga., al sabet la maraña, 
que me he puesto colorado. 
Aquí has de esperar Fe/. A c a b i . -

^ar. Hago una seña á esta rexa " i ' " ' ^ 
I„és. Manuela , mira q u S „ Ham. hizo ay( 
Man. Quién es ? T a r X s J l s J T ' 

" ^ r a r . l p , e : tu hermanTe^tá en casa? ^ mugeres tapadas. 
No. r ^ r . Pues poneos los 

y Pira ir bien d i s f r a z a . . « ' g u a r d ^ T ^ S 
algunas basquinas vieras, o " 
y iuego, luego en holanda, ^ di.?,!!" " 
idme d e s p e r a r á mi quTrto fo s mugeres en mi quarto, 

J féT. Para que' ? Tar^ Asi h» d'̂  .1 ®Jbiendo que á mí me mata 
vayan . p ^ ' f i A l b " ? " " ^ '""Seres de noche. 

han ^dsto, que estas anozueks ' yí/¿ n i '" ' ' " " 
^ siempre han de ser matmandádas? '^Tur S f ' 
/«ex. Luego vamo,. T^r.Eso pfdo S í Í í 

por ellas VQÍ ,.tá .n,é aguarda 
en ese portal de enfrene > ' i de haber entrado? 

- m En tí daxo mi esperanza z^^ V v " í ! í^^oludais ?• miradlas. 

' - - ^ k ^ ^ ^ ^ ^ S ^ / T ^ ^ J ^ í y ^ 

í 

c-.(jcra,nza. 
J - j r . Katro en casa, Dios Jdaníe, 

, invoco ahora la pala 
de Ceíonr, que es en Madrid 
Ja cos^^que mejoi^ca . (^axJ 

^ ^ ^ ^ y Sanch^^^ 
^t i ' . bapcha , sstadcon gran cuidado 

pues tan poco al plazo falta 
de esta ^prolija asistencia, 

í^-'í-í; Ya los ojos se me saltan 
áiisfaar i quantos vienen, 

aquel que entró esta mañana ' 
yo le vi,, mas me olvidé. 

Pues por quú me lo negaba® 

f ^ S u U T.,r Sea Dios en esta casa, 

es Ja caJor deaiasiada: 
quiero eatrar-d.desnudarme. 

Sa»ch. Usancé en buena hora vaya, 
Tar. Aquella es la Guarda vieja 

mas la amarilla es la mala. ' 
4 / í . V e n g a , j^ñor , ea buen hora. 

'••a 

ító-. Valgame el Cielo ! qué veo? 
Qué es esto ? Santa Susana. > 

Pues quién son estas mugeres? . 1 -
Pues eso no es cosa clara? . . £ 

qnien^ha* dé ser ? busconciJlas, d 
q,ue se andan buscando gangas, 

í^brán oliJo el Indiano., . > 
. Hai desvergüenza tan raraí 

¿afíc/, Antes que venga D»n Pedr». 
'oerto^ echadlas de ^asa. 
Pues antes, viven los Cidos, i 

tengo de verlas h cara. 
• Tente, hombre de Barrabái, 

qué es lo que intentas ? aguarda; 
no vps que el mal no me ha dado, W 
porque encubiertas estában? 

^ I k Mugeres , idos de aqui, 
idos al instante. Sanch. Vayan 
A los árboles del Prado. 

^ilf. ha.1 tan gran bellaquería! 

I «Ííoí-». Hai desvefgüeaza mas tara» " 

V 

» 
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^ o í i y r ^ 
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Be "Don Agustín Mareta. --g i ^ 
r^Ct JTilagro de Dios ha sida giff / . Sigúeme > pues ; pero aguatáa , • 

^ n ó ' m ^ e r l a s esta daga: * que viene gente. 
Sate Doti Diegt , y Don Pedrc. 

^ ^ - . Don Diego, 
ncí«(, ^ e sois un pobrete .. < lya queda desenojada 

'f^do.yy muí mala guarda; í , 
s Incumpl ís con la ürden,\i .-.í^: 

•^^¿Jíjiííf?::: Aíb. Qué soi? 
Tár, Un •panan a. ¡c. Vase^ 
Alb. Vive D i o s , qwe por Don Pedro 

sufro yo aquestas palabras; 
£l S a ñ ^ o tiene la culpa, 

Síttich. Yo ? Aíb. SI, que por él se pasan, 
' \ . e s que no tiene cuidado». 

"^Pues vuesarcé dónde estaba? 
lo vé , siendo mozo, • 

' ^ é yo con estas canas? 
; , que ni u?.aocé^ 

I j-somos para gupfd'as, Vase. 
ixw. Vive^Dics, que est<;i iorridol 

va lgat^el diablo por casa, 
y quie^ me ha metido en ella 
á s e f y o gusrda de heroianas. i ^ a . y 

Y. y H'Jariuefa tapadjs por ofr 
rCklóSjSihduda son ellas: 
ivc Dios , qup ha sido 

la cautela de Tarugo, I ^ f O P 
Inés. Aquí dixo que a g u a r d a b a . - ^ 

J"f/. Soií el duefio.de mis ojos? J y a 
Jn/.r, Soi quien ya tiene esperanzi 

y 3 vivir vuelvo, á tu vista. 
Lpe!. Encúbrete bien la Cara, 

que aunque es de noche, sus luces 
para conocerla bastan, 
y importa el ir encubierta: 

•^Mas cómo entre tamas guardas 
^posible ha Sitio salir? 

Ine'f. Con .la agndeza mas rara,, 
que pensar pudo el ixigenio, 
Jss dexó á tf)das burladas-

Man. Todo lo ha hech» Tarugoj. 
^ habia de ser, de plat^ 

para el cha pin de la Reina, 
Tnéf. Vamonos, señor , á casa 

de.Dofia A n a , porque alli 
me halle,mi hermano casada; 

. , Dona Ana , con que iambien 

. yo me casaré mafia na-
T D - w . Ella ba tenido ráron. ' 

Pp i íMas qué gente es la que pasa? * 
t. Di tg , Un hombre con dos mugeres. 

Peí/. MLcondicion esie^sfia; ; 
qualquier sombra me dázelos; zt. 
d'e mi honor.D?fi.Vamds.P£/í.Agtárdai 
quién v á ^ e l . Un hombre; noiló.vén?, -

Vedi Pues quién es quien le acompaña? 
Seis Just icia? Peá, Ni aun piédad. 
Si no es Jtisticia , qué manda? 

Ved. Es Don FeJixy^e/. Es Don Pedro? -
^ed . Pfitdonad ^ pue&.íue la causa 

el no haberos conocido. 
• . Eai nmger- mas deídichadal 

Disculpado estáis con eso. 
j/».Yo estoi muerta!/(fan. Aquí me mata 

"̂  f /-Quereis algo? Ped, Dad licencia, 
si es que esto nocs embarazaj . 
yendo;con tal compañía, 
de que yo sirviendocs vaya, 
porque no os encucrltreft otros, 

f/. Su necia desconfiánza 
me ha de paga 
Esta s e n o u | ¿ | ^ s á d á , 
y v o ^ ^ ^ ^ M e recelo^' 

Wgan de su casa 
yendo solo , y os suplico,, 
que ós vengáis, conmigo. Ptíi. Basta: 
los dos que estamos iremos." . (ciai 

Vamos, p u e ^ í / ; Yo osdoilasgia— 
OITP mA'-hfll'Plft 1ln -CTraníÍA cfuífrv» J'ff "í-

no aTrie?guemos esta dicha",-
pisorque su agudeza es tañía, 

es para oiría de espacio. 

ü ieg . Vamos delante , Don Pedro. 
Inés. Qué^has he:cho,Di Felii.'^elX 
Perf. Miren quaJ anda Don FbHx 

para inquietarme á mi hermariaj 
al cabo sate que son . 
locas mis desconfianzas. 

-Fc/L Venid vosotras t ras mí, 
fnés. Voi temiendo una desgracia, 

«-jpe/. Vive Dios , que me la lleva 
su mismo hermano á tni casa. Vanse. 

Salen Doña Ana , y Tarú^' yp^ 
Taf' 

M 



No puede ier guardar una Mtiger, 
ur,- Aquesto qvre te digo ha sucedidoji^ . 4. mí ponerme podéis 

yí/7.Yc<íniotuya,alfin,laindustnahasidoj 
j^a el ávito, y yestidome he quitado. 

r ^ Y q u a n d o llegueá est;ár desengañado 
de lo que al toiito presiimif le.plugo, 
me plantbieii su presencia:ds Tariígo. 

^ « a . Muerto se ha dequedat de vérelcaso. 

"ese exemplo ? aqueso solo 
€s lo que no puede ser. 

Atia. No-pensáis que en vuestra casa. 
está ahora Doña inés? 

Piíi. Y de eso escoi tnui seguro. 
Ana. Pyes para que-exemplo osvdén 

Tor. Celebrado ha de ser en el Píuiísa- ^ ^ f f t vuestras mismás ceguedades, • 
1, " ^ D . Félix, y Doña Inés, J ^ ^ n /oJ dar. 

1' 

N 

el cuento, pues haberle yo engañado, 
mas de dos mil escudos le ha c o s t a d o . s a l i d afuera. Fel. Aqui^estamos 

.-ÍM.Ydóndfiestá'DiFelixsrdA.YaconeUa::: Ped. Qu« es lo que mis ojos vén! 
mas iTOiCStá sino aqui. 

¡.U '' Salín Don Félix , Inét,y Manuela, 
• • 'Fel. Feliz estrella! 

hasta veros, Doña Ana, me ha guiado. 
.íájf.K^parabienosdoi. FeL Mas he logradí^ 

de lo q vos pensais. /ín.Qué hasucedido?" 
K Q u e hasta aq úlacuínpañadome há veid'o 

I), Jf'edro, sin saber qpe era su hermana, 
la que venía c o n i m i g o . J esús, q gana 
mehaldadodejeiríFeiYaguasdaaba^l^, . . . 

j4:;d.Fiies ehiraos allá todos, que a l a t ^ Inés. Y habéis de.saber-, hermano, 
• se.ha de echar por aqui de ftste suceso. que esto solo os está bien. 
TartSi;,porqueesoesarmarseláconquesoi^ JDi^j .̂ Bien d ice , pues ya al casarme 

;:,v£ij,Baxíc,yUamaaDPedro4éncre luego. con .ella- no puede ser. 
f . ' j V a m o s . E n mis temores no sosiego, ft^ Salen Taraco,y Manuela. 

^ ^r,Entca4llá;dentro,-y tu temor se v e n z a j ' ^ . ^ r . Sosiegúense, que es Manuel» 
íjT ^ é l á o ha de hablar palabra de vergügz»^y de Don Chrisanto también. ^ 
• / l«S .SicoaeStosediéreporvencido^^x^^Peá . Cielos , qué es 

.Sabhí lo <flfid)a<Ie hacer siendo mafRhí: Tar. Qué se espauttfie^to que vé. 
Salen Don Pedro, y D'jn Diego, (do por arte del diifelo 

" M ^ - Q u é meinádais,señora?>¿iJ.Acompaña-' i -
venís? "Pgii. Voieon D.Diegü mltüfhd?»' 

pues quién t e traxo aqui? F¿í, Vos. 
Ped: Qué' decísi Fel. Que.aquesta fue 

la Dama que acompañasteis 
conmigo. Feá. Ha traidor cruelí^^-
pues tú á mi me has engañado': 

Fel. Tened , que no os engañéí-
con una muger casada... ^ 

• díxe que iba 5 y verdad es, > 
que Doña Jnás es casada, 
puesto que ya es mi muger. 

j -I Die. Yo soi criado v u ^ r o . An Yo osestimo, 
puesesta noche habéis de ser mi primo. 
Don Pádro, yo he deseado 
en vuestía opinion vencei^Q ^ 
una ceguedad tan loca, ^ 
pues confesar, no queras, 
que nü se pUede-guardar, 

- • si ella ^ e s ? , múge^j 
Y ahora'^Sii.'qaiando mas 16 Jiiego, 

; pues hasta aqui-ío negué, 
por discurso , ffiis ahori' 
por experiencia lo sé, 

Ana. Pués si -yo'os pongo un exemplo, 
en quí , aunque jH'as lo dudéis, 
]le<íuc""i con ios mi-crrios ojos. 

• -á ver que no pv.ede ser, 
«íutésareislo yos ? Í ' í ' i Cómo 

milagro, sino es, 
que con limpieza de manos, 
et que Don Chrisanto fue, ^ 
se ha convertido en Tarügo i • • 
mamóla vuesa merced. / 

• Man. Y yo también soi su esposa» 
Ana. Viendo esto, qué diréis? 

i^iuede ^ una muger guardarse? 
^ ( i . Digo, que no puede ser, 

y que miente el que lo piensí. 
Ana. Putis gomo eso CohCeieis^ 

ya podéis ser mi marido, 
esta es mi máno.táníbiea. 

Ped. Corrido aceptóla dicha» 
Fel. Y sirva este exgtn[.!lo fiel, 

para que* los que piesuifíien, 
que el guardar una muget 
es fácil, con este aviso 
digan , que no puede ícr. 

.fe ¿fníJará tn lal,ibrsrmdeQuidga^ia_«Hede la Cowífcío» Gerúnimif^ 
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